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Kosztolás.
Budapest, máj. 24.

Sovány legelőről szalad haza a 
nyáj. Rohan a válónak. Az apraja elől, 
a nagyja hátul. A sovány vágtatva, a 
kövér czammogva. De sovány és kövér, 
kicsiny és nagy egyformán nekiesnek. 
Mert mind éhes. Tehát enni kell.

A gyomor bölcsészete ugyanaz a 
disznónál, ami az embernél. Ugyanaz a 
nagy urnái, ami a parasztnál. Sőt a 
nagy uraknál még kutyábbul, mert 
azok koplaláshoz nem szoktak.

A leghatásosabb politikai eszköz a 
gyomor. Aki éhes, kiabál, aki jóllakott, 
hallgat. Kivált, ha csak azért ordított, 
hogy jóltartsák.

Magyarország egy nagy üres gyo­
mor. Az is volt mindig. Üres és fene­
ketlen. Enni nem kapott, mert kenyerét 
elette előle az idegen. Azért kiabált is. 
Sőt ma is kiabál.

Az éhesek, a kenyérnélküliek gyak­
ran kitörtek, sokszor felzudultak, néha 
fegyvert is fogtak. Ilyenkor mindig ve­
zéreket is választottak. Vezéreket a 
kevésbé éhesek közül. Azt hitték : ezek 
könnyebben birják a koplalást, nehezeb­
ben rakják le a fegyvert, jobban kitar­
tanak.

Am a jóslás nem is vált be. A 
vezérek rendszerint nem tartottak ki, 
de mindig lerakták a fegyvert, uk ma­
guk jól is laktak. Talán túlságosan is. 
Egész nemzedékek henczegnek és dus- 
kálodnak ma is őseik árulásából.

Akik nem igy tettek, azok meg is 
buktak. Tönkre is mentek. Ki is ván­
doroltak. El is pusztultak.

A példa tehát oda vonz a jólla­
kottak közé. A gyomor filozófiájának 
első szabálya; Ha ón jóllaktam, többivel 
eb törődjék. A második: ha egyszer 
odajutok a váluhoz, igyekezem úgy jól 
lakni, ahogy tudok. Ha másnak nem 
jut, az ő baja. Ha kevés az étel, nem 
is engedem oda.

Szolidaritás az éhesek közt nincs. 
Aki birja az marja. Szolidaritás csak a 
bolondok közt van. Azok közt is csak 
azért, mert mindnyájukat közköltségen 
etetik.

Hát lám, azért nem jó bolondnak 
lenni. Ezért nem jó a közért lelkesedni. 
Másutt sem, nálunk még kevésbbó. 
Nálunk, a ki eladja magát rangot kap, 
vagyonhoz jut, Aki a köznek dolgozik, 
jó szerencse, ha éhen hal, különben 
akasztófára kerül.

Ez a filozófia tartja fenn nemze­
tünk testén az idegen uralmat. Ez te­
szi állandóvá a nemzet éhségét. Az a 
rendszer virágzik, mely az egyest jól­
tartja, hogy az egészet kifoszthassa.

Nagyban és egészben 400 éves ez 
az éhség, de 400 éves a kosztolás is. 
Valóság az egyik, hagyomány a másik.

TÀRCZA.
Egy sziget története.

Irta : Prepeliczag Eleődné.
Sok századokkal ezelőtt Fejérmegye 

egy részét mocsár födte, mely hegyektől, 
domboktól határolva húzódott lefelé. Köze­
pén, melyet sik víz borított, szélvihar ide­
jén kisebb-nagyobb zöld lomb-babérral be­
nőtt szigetek úsztak, melyek szétválva és 
ismét összeverődve haladtak lomha mozgás­
sal tova.

E mocsárvidók könyökhajlásánál nem 
messze a Noé-hegytől egy nagyobb kiterje­
désű sziget magaslott ki, mely a drouida pa­
pok tanyája volt, kik e világtól visszavonul­
tan éltek ott s az üsző szigeteket, nádaso­
kat legendabeli szörnyetegekkel népesítet­
ték be, hogy a tömeget maguktól távoltart­
sák. Fokozta még a babonás félelmet a li- 
dércztüzek sokasága, melyek sötét nyári éje­
ken kékes lánggal futották be a mocsár te­
tejét.

A római uralom alatt e szigeten város 
állott, melyet a régi irők Cimbriana, Flo­
rians, Antiana néven említenek, míg az 
újabbak Curta és Herculianak nevezik, a 
barbár istenségek helyét a latinok foglalták 
el és a téglákkal kirakott keskeny utczákat 
Jupiter, Apolló, Silvanus, Mercurius, Neme­
sis, Junó, Minerva, Diana s Fortuná-nak 
ajánlott köoltárok szegélyezték.

Mikor Árpád fejedelem táborával a Noé- 
hegy alatt megpihent, a szigetről kormos fa­
lak meredtek feléje.

Szent-István a római kövek fölhaszná­
lásával erődítményt épített a sziget legma­
gasabb pontjára és azt két csatornával vette 
körül. Közepére az ország első négy-tornyu 
templomát emeltette, mely csodálatos művé­
szettel volt építve s drága kövekkel körített 
szinaranyra festett képekkel díszítve, vele

Apáról fiúra száll. Sohse szűnik meg, 
sohse pusztul ki.

Ma is úgy megy, mint régente. 
Száz és száz milliókat vesznek el a 
koldus országtól, sápolnak belőle a köz­
vetítők, elviszi az egészet az osztrák.

Mindig és mindenki tudja, mégse 
használ, bolond volna tehát, ha más­
kép csinálná. Nem az a bolond, a ki 
elveszi, hanem a ki hagyja.

Jól van ez igy, kedves véreim! 
Legyetek tovább is büszkék a csillo­
gásra, melyben napokig részünk van, 
hogy évekig szükséget szenvedjetek, 
olvassátok dagadt kebellel az udvari 
czeremóniák leírását és az ebédezők 
listáját. Ha megakad szemetek egy-egy 
ismerős nevén, köszöntsétek alázatosan 
s hivalkodjatok az ő barátságával.

Ha pedig a képviselőtök neve is 
ott tündöklik, ne feledjétek ezt el a 
jövő választáson. Emeljétek újra bizal­
matok letéteményesévé.

Hisz olyan szép az is, ha valaki 
nagy urakkal parolázik, sőt egy asztal­
nál ehetik.

Ha 48-as az illető, fogadjátok öröm­
ujjongással, mint politikátok győzedel- 
mét. Hogy nem megy előre semmi, 
hogy éheztek, hogy négy-ötszáz mil­
lióval fizetitek meg, azzal ne törődje­
tek. A fő az ebéd s a vállveregetés : 
Solche Deputirten brauch ich!

Higyjétek el: miniszterség, arany- 
gyapjasság, herczegi korona mind sífii 
ahhoz a dicsőséghez képest, mit a füg­
getlenségi kormánypártiság, az udvari 
és miniszteri ebédek sugároznak vezé­
retekre, a ki esküre emelt kézzel hir­
deti, hogy ő de bizony Isten negyven- 
nyolczas.

Nagy jó urak: csak kosztoljatok. 
A jó gyomor úgyis mindent megemészt : 
a paraszt-pörkölt szépen megfér a fá- 
czánpecsenyével. Épen úgy, mint ez, a 
negyvennyolczczal.

De bizony Isten !
Lengyel Zoltán.

A háború.
Japán kölcsön.

Elfogott japán hajók.
A harcztéri tudósításokban konsta­

tált ellentmondást a máig érkezett tá­
viratok sem derítették fel. A japánok 
hir szerint erődítéseket és sánczokat 
építenek Föngvangcsöngben, a miből 
tényleg azt lehetne következtetni, hogy 
észak felé való előnyomulásuk megakadt 
s helyzetük annyira megromlott, hogy 
Föngvangcsöngben az oroszok támadá­
sára is számíthatnak. Pedig meglehet, 
hogy semmi egyébről sincsen szó, mint 
a japánoknak minden téren tanúsított

szembe pompás királyi lakott, előtte lovag­
játékokhoz alkalmas teret csináltatott. Pol­
gárainak megadta a szabad jogot ős az erő­
dítményt keleti szokás szerint a „fehér“ elő- 
névvel tisztelte meg s elnevezte Alba-Re- 
giának.

Itt tartózkodott a királyi udvar, nádor 
ispán, udvarbiró, kincstárnok, főpapság, fő- 
nemesség és az ország szine-java. Lovagjá­
tékok, vadászatok egymást érték, mig az 
utóbbin Imrét a trónörököst egy vadkan meg 
nem ölte. Ettől fogva kerülte szent István 
az eddig annyira kedvelt helyet ős csak 
törvőnynapokra jöttek.

1038 aug. 15-én halt meg szent István 
ős alig temették el fia mellé a bazilika sír­
boltjába, mikor mint futótűz járta be az or­
szágot ama hir, hogy a kőt simái csodák 
történnek. Mint a raj borította el a bucsu- 
sok tömege Fejérvárt s mikor 1080-ban VII. 
Gergely pápa szenté avatta István királyt ős 
Imre herczeget, annyi nép jött össze, hogy 
befogadásukra kicsinynek bizonyult a vár­
jobbágyok részére őpitett Mocsár- ős Uj- 
külváros.

Sok fényt, pompát látott e szigetre őpi­
tett erősség, mert legdicsöbb királyaink lak­
tak vagy zarándokoltak falai közé, hogy 
szent István törvénye szerint ott tétessék 
fejükre a koronát vagy haláluk után testü­
ket a királyi sírboltba vitessék.

Büszke királynők lépkedtek koronával 
vagy özvegyi fejkötövel fejükön a palota 
ős teplom közötti rövid utón, mely hol bí­
borral, hol fekete posztóval volt előttük be­
terítve.

1382. szept. 17-én egy gyermek leányka 
ment-e rövid utón. — Kibontott szőke haja, 
mint aranypalást borította ezüst szövetű 
drága ruháját s a fejőt takaró csipke-fátyol 
alul könnyezve néztek szép kék szemei a 
mellette haladó vértezett vitézekre, kik a 
koronázásra kisérték. Mária volt, Nagy La­
jos 11 éves leánykája, kinek atyját azelőtti 
napon temették el nagy pompával a bazilika 
sírboltjába.

elővígyázatáról, a mely szerint minden 
területet, a melyet elfoglalnak, nyom­
ban meg is erősitenek s nem teszik ki 
magukat annak a veszedelemnek, hogy 
újra elveszítsék, vagy hogy azon a te­
rületen át hátulról megtámadhassanak, 
így jártak el Koreában is, a melyet 
széltében és hosszában átszeltek sán- 
czokkal és árkokkal.

Más jelentések szerint viszont a 
japánok előőrsei már Mukden alatt 
vannak. Ha ez áll, akkor valószinüleg 
nem a jHui hadsereg előőrseiről van 
szó, hanem arról p japán hadseregről, 
a mely Koreán át rendeltetett Mukden 
alá. Niucsvang táján is nagyobb ese­
mények készülnek s most már bizonyos­
nak látszik, hogy az oroszok tényleg 
visszatértek Niucsvangba, a melynek 
erődítményeit sietve újra helyreállítják.

A japán kölcsön.
London, máj. 24.

A Morningpost jelenti Tokióból teg­
napi kelettel : A bankoktól kiadott és a belső 
kölcsönökre vonatkozó közlemény a kiadá­
sokat a háború megkezdése óta jövő már- 
cziusig 410 millió rubelre becsüli, mely ösz- 
szegnek az egyik felét az első kölcsönnel 
szerezték be.

Tokió, május 24.
Hivatalosan jelentik : A japán kormány 

a hadi költségek fedezésére 100 millió jen 
értőkben kincstári kötelezvényeket bocsáj- 
tott ki, melyek 7 év múlva törlesztendők. 
A kamatlábat 50 százalékban, a kibocsáj- 
tási árat 92-ben állapították meg. Az összes 
kincstári kötelezvőnyek : ős pedig az előbbi, 
1904. február havi belföldi kölcsön, melyet 
májusban Londonban bocsájtottak ki ős a 
mostani együttvéve mintegy 300 millió jent 
tesznek ki. Ez az összeg azzal a hadi adó­
val, melyet a parlament 1904. márcziusban 
engedélyezett és melynek behozatala ered- 
mőnynyel járt, kellőképpen fedezi a háború 
viselés költségeit. Számítanak rá, hogy az 
újonnan kibocsájtott kölcsönt teljesen je­
gyezni fogják.

Elfogott japán hajók.
Pár is, május 24.

A Lanterne azt írja Pőtervárról, hogy 
ott az a hir terjedt el, hogy Jeszen tenger­
nagy (a vladivosztoki hajóhadnál) elfogta 
azokat a czirkálóhajókat, amelyeket Japán 
nemrégiben vásárolt Chilétől.

„Holt lovon patkó.“
— Az aj népoktatásügyi törvényjavaslat. — 

(Két czikk.)

I.
Egyébnek igazán nem lehet nevezni, 

ha igy marad, a mint olvastuk ezt & drága 
javaslatot. Mert az nagyon drága, ővenkint 
10 millió koronájába fog kerülni az ország­

Három évvel később sirva nézte végig 
Kis-Károly megkoronáztatását, ki őt a trón­
jától fosztotta meg. Ismét három övvel utóbb 
1386-ban pedig a főrendek jelenlétében fér­
jét Zsigmondot ismerte el királynak. Rövid 
boldog házasőlet után lováról leesve, ször­
nyet halt s az atyja mellé temették el. — 
Királynő volt, de soha nem kormányzott.

1440 május 15-én Albert király özvegye 
Erzsébet vitte nehány hónapos gyermekét 
az ősi koronázási templomba, hogy ott V. 
László néven megkoronáztassa. Á királyi 
palota ős templom közötti tér vörös posz­
tóval volt bevonva, mely fölött selyem bro­
kát szőnyeg futott egész a fő oltárig, me­
lyen száz gyertya között szent István által 
adományozott csodálatos szépségű szentség- 
tartó diszlett. A királyasszony mellett piros 
és fehér rózsakoszoruval fejükön a főneme­
sek leányai mentek ős a gyermek drága ta­
karójával lecsüggő aranyszalagokat vitték. 
A nagy pompával végbement szertartás után 
az özvegy királyné a csecsemőt a trónra 
fektette, hol királyi hódolattal illették.

1527 nov. 3-án koronázták meg I. Fer- 
dinándot. A bevonulás a budai kapun át tör­
tént. A bazilika főajtajában fogadta a föne- 
messőg a szent István zászlójával, koroná­
val és az ország jelvényeivel. A koronázás 
után a király 100 darab magyar veretű ara­
nyat tett le az oltárra. Azután koronával 
a fejőn a 200 lépésnyi távol eső szent Pé­
ter templomba ment, hol az idegen nemze­
tek követeit ütötte lovaggá. Innen a szent 
István kápolnába vonult, mely a váron kí­
vül volt ős letette az esküt. Lóra ülve a 
városon kívül eső királydombra vágtatott, 
hol a négy vágást tette meg. Az ebéd a 
prőpostságban hordatott föl, hol a király 
jobbján nővére Mária, II. Lajos özvegye ült, 
mig neje Anna balján foglalt helyet.

Másnap volt a királyné koronáztatása. 
Biborszin ruhában, hófehér ménen ülve, mely 
aranyszővettel volt letakarva járta be az uj 
királyné Szőkes-Fejőrvár utczáit, mellette 
jobbjával királyi férje, balján sógornője Má­
ria lovagolt.

nak a nőikül, hogy igazán látnók valami 
hasznát, mert egyrészt nem biztosítja azt a 
szülőt, a kit valósággal drákói büntetéssel 
fenyeget gyermekének az iskolától eltávozása 
esetére, hogy az esetben, ha járatja gyer­
mekét iskolába, ott az meg is szerzi azt az 
ismeretet, a melyet a törvény követel, más­
részt pedig nem biztosítja az ezt elérni akaró 
tanítót arról, hogy ha czélja elérése elé az 
iskolafenntartó akadályokat gördít is, állá­
sában hazafias föladatát nyugodtan végez­
heti, elcsapatástól nem kell tartania.

Szinte hihetetlen, de igy van. A javas­
lat ugyanis érvényben hagyja, sőt egy uj 
hivatkozással meg is erösiti az 1868-ik évi 
XXXVIII, t.-czikk 15. §-át, mely az iskola- 
állitási jogot korlátozó feltételeket be nem 
tartó felekezeti iskolafenntartás — háromszori 
megintés után — az uj javaslat 39. §-ának 
esetében anélkül is — a községi iskola javára 
szedendő 5o/°-os iskolai adó kivetésével bün­
teti,— de ugyanakkor elfelejti az ilyen sem­
mit érő iskolát bezáratni s abban a tanítás 
folytatását eltiltani, — s ekként módot 
ad arra, hogy a felekezeti iskola tovább 
működjék, a szülőknek szabadságukban álljon 
gyermekeiket csupán odajáratni, a nélkül, 
hogy az iskolaépület szilárdan épült, világos, 
tiszta, padozott, elegendő magasságú stb. 
volna, a nélkül, hogy benne a tankötelezett­
ségnek az uj javaslatban kitűzött czélját, a 
magyar helyesírást, beszédet és számolást, a 
magyar alkotmány rendelkezéseinek, a magyar 
történelemnek és földrajznak stb. ismeretét 
elsajátította volna a tanuló. Ugyancsak az 
uj javaslat kimondja, hogy a felekezeti tanitó 
is élethossziglan választandó s állásából csak 
fegyelmi Ítélettel mozdítható el, de ha a 
tanitó államsegélyt nem kap, a fegyelmi Íté­
let felülvizgálatára a kormánynak jogot nem 
biztosit, az ilyen tanítót tehát fentartója eset­
leg éppen azért vonhatja fegyelmi alá, mert 
kötelességét teljesiti. Természetesen lesz 
gondja rá, hogy a bevallott ürügy ne ez 
legyen a vizsgálatra, hanem holmi összefér­
hetetlenség s más efféle közkeletű kifejezés, 
szükség esetén akadnak majd strohmanok is, 
a kik belekötnek szegénybe, hogy az kijöjjön 
a sodrából s készen legyen a „botrányos 
magaviselet“.

Ezt a kőt égető hiányt csak úgy lehet 
megszüntetni, ha az 1868. övi XXXVHI. t.-cz. 
11. §-át s az törvény rendelkezését be nem 
tartó felekezeti iskolát is zugiskolának mi­
nősíti a javaslat 7. §-a, a melynek utolsó 
bekezdése szintén elhagyandó s helyette 
olyan rendelkezés veendő fel, mely szerint 
a hitfelekezetek az általuk nyitni szándé­
kolt iskola helyét ős működése megkezdé­
sének idejét a megnyitás előtt három hó­
nappal bejelenteni kötelesek a közigazga­
tási bizottságnak, mely úgy a helyiséget, 
mint az alkalmazott tanitőképesitősét meg­
vizsgálja s a törvény mellőzését tapasztalja, 
azonnal a megintés iránt tesz előterjesztést.

Viszont a tanitó helyzetét biztosítani 
kell a javaslat 46 §-ának az államsegélyt 
nem élvező tanítókkal szemben hozott fe­
gyelmi ítéletre való kiterjesztésével. Itt u. i. 
az önkormányzatra hivatkozni azért nem le-

Anna királynő után 1539 febr. 25-én 
már csak Isabellát, Zsigmond lengyel király 
leányát koronázták meg a bazilikában, ki 
márczius 2-án esküdött meg ugyanott Sza- 
polyai János királylyal. Lakodalmuk Budán 
volt.

Ezután már csak romlást láttak e szent 
falak, melynek minden köve egy-egy emléke 
volt a nagy és dicső múltnak.

1543. szept. 1-őn sűrű köd fedte az egész 
vidéket, mikor a törökök megtámadták a kül­
városokat és azokat hatalmukba ejtették. A 
vár parancsnoka, Varkocs György, kirohanást 
tett ellenük, de mig kint hadakozott, a meg­
rémült polgárok becsukták mögötte a kapu­
kat. Az őrség, parancsnokukkal enyütt, a 
budai kapu előtt konczoltatott föl. Másnap a 
polgárok átadták a várat és a törökök vezére, 
Ulema bég az elesett hős parancsnokot 
katonai diszszel temettette el a bazilika sír­
boltjába.

Mikor a törökök Székesfehérvárt elfog­
lalták, ott a bazilikán kívül még tiz templom 
volt, melyekből minarettel csináltak. De az 
ősi koronázási templomot a bent levő király­
sírok miatt, vallási felfogásuknál fogva nem 
bántották, sem a levéltárakból nem veszett 
el semmi.

Többször akarták Székesfehérvárt a törö­
köktől visszavenni, de egyszer sem sikerült, 
mig 1601. szept. 6-án Mercoer herczeg el nem 
foglalta a Sziget külvárost ős a vár ostromá­
hoz nem fogott. Ettől annyira megijedtek a 
törökök, hogy minden nagyobb épületet puska­
porral robbantottak föl, közöttük a bazilikát is.

Szept. 20-án Mercour bevette a várat 
és a győztes német zsoldosok — mert ma­
gyar nem volt közöttük — betörtek a sír­
boltba, felnyitották a koporsókat, kirabolták 
és szőthányták a királyi hamvakat, mit el 
nem vihettek, azt szétrombolták.

A sok ostrom, a lakósság folytonos vál­
tozása, az elemi csapások, rablótámadások 
véglegesen tönkretették a várat s a paloták, 
templomok romjain egymás fölé épített török 
galyibák elpusztultak. A bástyák leomlottak, 

hét, mert a tanitó a törvény által reá rótt 
eskütételi és magyar nyelvtanitási kötelezett­
ségével szemben az államtól megkövetelheti, 
hogy öt csakis a minden fényéért az egész 
ország előtt felelős kormány akarata folytán 
lehessen elmozditani.

Ez a kettő tehát a javaslat achilles- 
sarka.

Az eső.
MX*

Végre valahára megérkezett hozzánk is 
s tegnap majdnem egész délután esett a késő 
esti órákig.

De nemcsak nálunk, de mint Bpestről 
Írják, az eddigi pásztás és elégtelen eső után, 
végre pünkösd hétfőjén megérkezett az igazi 
országos csendes eső. Mint értesülünk, az or­
szág minden részében kiadó, 30—35 millimé­
ternél bővebb az eső és igy a sóvárogva várt 
vendég végre megérkezett. Ennek az esőnek 
az időn megmentő szerepe van. A kapások, 
takarmányok ős tavaszi kalászosok helyzete 
oly kétségbeesett volt az ország nagy részé­
ben, hogy ha ez az eső nem jönjmeg, mező­
gazdaságunk és igy az ország is a legválsá­
gosabb helyzetbe került volna. — A búzater­
mésen azonban ez az eső már nem sokat len­
dit; mert az ország túlnyomó részében a 
rozsda úgy felülkerekedett, mint 1873. év óta 
soha. Azok, a kik erre a szomorú évre vissza­
emlékezhetnek, tudják nagyon jól, hogy a 
levélrozsda akkor mily iszonyú csapást ké­
pezett. z

A levélrozsdának már május végével 
mutatkozó ily erős lábrakapása előre is két­
ségtelenné teszi azt, hogy a búzatermés úgy 
minőségileg, mint mennyiségileg a rendestől 
messze el fog maradni. Ezen nincs is mit 
csodálni. A buza levélzetőnek zöld anyaga a 
buzaszemkőpződés egyik főforrása, a zöld le­
vél a hunyhója a kalász tartalmának, Ha ott 
ebben a fontos szervben betegség üt be, ak­
kor a szem ki nem telhetik. Összeszorulás ős 
összezsugorodik éréskor és ezt aztán beesü- 
lésnek szokták nevezni. Az összeszorulás ős 
besülős lehet kisebb ős nagyobb mérvű, hogy 
most nem lesz kis mérvű, azt aggódva lát­
juk mindnyájan, akik a búzák rohamos sár- 
gulását időről-időre megfigyelhetjük. A májusi 
országos eső kapóra jön a búzának, amelyet 
gyors növésre ösztönöz, de épp oly kapóra 
jön a rozsdának is, amelynek életföltőtele 
ugyancsak a meleg és nedvesség. A májusi 
eső tehát a búzát a rozsda kártól már meg 
nem mentheti. Lényeges ezt tudni a terme­
lőknek és kereskedelemnek egyaránt. A ritka 
állás és rozsda által okozható kárt a normá­
lis búzaterméshez képest legkevesebb 30 szá­
zalékra lehet tenni. De tartani lehet attól, 
hogy a terméscsökkenés ennél is nagyobb 
lesz, főleg, hogy ha a levőlrozsdákhoz még a 
kalászrozsda is föl talál lépni. Minthogy pe­
dig Magyarország és Ausztria övi normális 
búzatermése, mintegy 54—60 millió méter­
mázsára tehető, a fogyasztás pedig ugyan­
csak ennyi szokott lenni, nem nehéz megjó­
solni, hogy az idén Magyarországon a buza- 
vetések eddigi állapota után Ítélve, a mult év­
hez képest 14 -15 millió mmázsa búzával 
kevesebb levőn várható, a közös vámterület 
nagy importra lesz rászorulva, a mindk kö­
vetkeztében a lokáis búzaáraknak az 1 frt 
80 kros vámtétel ős a fuvarköltséggel emel­
kedniük kell.

elhordattak, a hires vár romjai elenyésztek és 
a sziget végleg elvesztette jelentőségét, meg­
szűnt létezni.

De nincs Magyarországnak több olyan 
helye, melyhez annyi dicsőség fűződne, mint 
Székesfehérvárhoz, melynek minden talp- 
alattnyi földje nagy királyok hamvaival 
vegyült. Múltja a föld alatt pihen ős várja 
felfedeztetősőt.

Niobe könnyezve fordítja feléje fáklyá­
ját és mutat a királysírok felé, mondva:

— Ne feledjétek !

Sir Gerard.
Angol regény.

Fordította: Arnica.

(3) (Folytatás.)

— Milyen baj ! — mormogja Jacqueline.
— Az ám — hagyta helybe az öreg 

asszony, egy mély sóhajtással, a mint felál­
lott. Azt képzelem, hogy nem sokáig mara­
dok itten — tette utána. Dornené, jó éjt ős 
a javításra hozott ágyneműről meg ne feled­
kezzék.

A kis baba orczáját megsimogatta és 
kiment a fehér kapun, hol egy pony-kocsi 
várakozott reá.

Még hosszasan azután, hogy a kocsi­
kerekek zaja elhalt, Jacqueline csendesen ült, 
a gyermeket az ölében rázogatva, álmodozá­
sát a kakukkos óra éles hangja törte meg, 
midőn kilenczet ütött.

Egy hét múlva Jacqueline csomagba 
kötötte a bevégzett munkáját és a Hallba 
vitte. A cselédek ajtaján ment be ős tudtára 
adták, — hogy az öreg gazdasszony azon 
reggel hirtelen meghalt. Jacqueline otthagyta 
a csomagot ős hazament. O sohasem időzött 
a Hall konyhájában, de annyit megtudott, 
hogy sir Gerard már kőt nappal azelőtt el­
utazott és a jószágigazgató hirdetést küldött
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Kiszegezett holttest.

Az erdő titka.
A gömörmegyei hábori erdőben párat­

lan kegyetlenséggel véghezvitt gyilkosság 
történt a minap éjjel. Gáber György nevű 
erdövéd ugyanis az őrizetére bízott pagonyt 
járta be s az erdő belsejében egy felismer- 
hetellenségig összeroncsolt holttestre akadt, 
a mely egy vastag fatörzsre volt kiszegezve.

Gáber azonnal jelentést tett a leletről 
az elöljáróságnak, mely az ottani csendörség- 
gel a helyszinén megjelenvén, megállapította, 
hogy Lupsa Adám nevű hámori lakos lett a 
gyilkosság áldozata a kit a gyilkosok előbb 
agyonvertek s azután felszegezték egy fára.

A vizsgálat során kiderült, hogy Lupsa 
egy orv vadásztársaságának volt tagja, mely 
nagy pusztítást vitt végbe nemcsak a vadál­
lományban, hanem mint fatolvajok az erdőt 
pusztították. Ennek a társaságnak Czakó Ist­
ván, Osgyán György, Osgyán Bálint, Macsinkó 
András,, Dabi Illés és Harangi Mihály volt a 
tagjai, de velük tartott Lupsa is. Az utóbbi 
időben a társaságnak nem igen kedvezett a 
szerencse, különösen akkor, ha Lupsa nem 
volt velük, mindig rajta vesztettek. Ez a 
körülmény szeget ütött a társaság tagjainak 
fejébe s addig puhatolództak, mig rájöttek, 
hogy Lupsa az előre megbeszélt tervüket 
rendszeresen besúgja az erdészeknek, a miért, 
aztán jutalmat kap. A fölfedezés után a tár­
saság tagjai elhatározták, hogy majd boszut 
állanak Lupsán.

Szombaton este kicsalták magukkal az 
erdőbe s a mikor az erdő sűrűjébe értek, ott 
a két Osgyán hátulról fejbeütötte Lupsát, a 
ki az ütésektől megszédülve, lebukott a földre. 
Ezután valamennyien rárohantak s addig ver­
ték, a mig meghalt. A holttest törzset 
aztán két erős faszeggel kiszegezték 
és ott hagyták. Lupsáné, a ki férje meg­
gyilkolásáról mit sem tudott, vasárnap reggel 
éppen Osgyán Györgynél volt, hogy férje 
után tudakozódjon, mikor meghallotta hogy 
egy embert agyon vertek az erdőben. A sze­
gény asszony az első volt a ki a gyilkosság 
színhelyére érkezett, a hol férje holttestét 
felismerte. Tőle tudta meg a csendörség, hogy 
kikkel távozott el este hazulról s ez alapon 
a gyilkosokat csakhamar letartóztatták.

SZÍNHÁZ.
A koczavadász. Négy franczia állt 

össze és úgy írták meg A koczavadászt. 
Francziából szinte egy is elég, ha az Or- 
douneau, Dancourt vagy Kérőül, pedig a 
jó nevű urak vettek még egy Grenet nevűt 
is magukhoz és úgy jött létre a négy fel- 
vonásos bohózat. Sikerült-e a darab ? A teg- í 
napi bemutatóból ha jósolni lehet, azt hisz- • 
szűk sikerült. A meséje ha nem is vadonatúj • 
— mi uj van ma a nap alatt — egy csomó 
kedves ötlettel van felruházva s az ötletért, 
vidámságért mindent megbocsát az ember. 
A „mindent megbocsátás“ arra az egy pár 
izléztelen helyre vonatkozik, hol a megka- ; 
czagtatásért olyan eszközöket vesznek ' 
igénybe az irók, ami eddig színpadokon , 
nam volt használatos. Ezek a közönséges ! 
malaczkodások hatottak leginkább. Az újság ; 
ingere mint a kipattanó villanyszikra vál­
totta ki a kaczagást a napi robotban agyon 
fáradt, jókedvre éhes emberi keblekből.

A darab meséje rövidesen az, hogy Ber- 
luron nyugalomban vonult kereskedő nagy 
koczavadász. Egyszer lő életében akkor is a 
bohózatszerüen ott bolygó Javarajah Indigó ! 
fejedelmét találja nem veszedelmes helyen, i 
csak éppen, hogy leülnie nem lehet ö fensé­
gének. A koczavadász menekül a büntető­
törvény, bitóía stb. elől. Egy eldugott fran­
czia városkában, hol a megsebzett fejedel­
met várják, összetévesztik Berluron urat a ; 
fejedelemmel, megfürösztik az ünmepeltetés ' 
mindazon dicsőségében, a mint a hiperloyális I 
franczia vendéglős és városi tanács a fejede- i 
lemnek szánt.

Az igazi fejedelmet letartóztatják, mint ; 
az álfejedelem gyilkosát. Végre is Berluron * 
ur sokalja meg a dicsőséget, térden állva 1 
bevallja az igazságot. — Természetes, hogy , 
Indigó, azon a helyen meggyógyult feje- ! 
delme megbocsát, mire tizet üt az óra, s a ; 
közönségnek egy utolsó, már szinte fuldokló \

be a „Times“-ba egy másik gazdasszonyért, 
és Miles asszonyt, egy régi hűséges cselédet 
megillető tisztelettel temették el.

Dorne Jacqueline lassú léptekkel és el­
gondolkozva ment haza és olyan arczczal, 
melyről az életszinnek minden nyoma eltűnt.

II.

Évek teltek és egy forró augusztusi 
délután volt. A Reapers liget mellett fekvő 
buzaföldön az érett gabonát aratták. Csak 
az aratók hangjának és a sarlójuk élesítésé­
nek a zaja törte meg a nyomasztó csen­
dességet.

A Dorne Jacqueline kottaczának az ajtaja 
nyitva volt. A jól gondozott kertben a piros 
gerániumok, rózsák és napraforgók teljes vi­
rágzásban voltak. Pipehurral fedett kalitká­
ban, a tornácz árnyékos oldalán felakasztva, 
egy pacsirta volt. Ezt az árnyékot az ajtó 
közelében álló tiszafa adta. — Lombos ágai 
alatt egy szép leány ült dolgozva. Egy nagy 
kosárban gazdag színezetű cserfalevelek vol­
tak mellette, melyekből füzéreket készített. 
Hajának a hullámzása szép arczát szinte el­
takarta. Hébe-hóba az egyik kezét türelmet­
len mozdulattal fölemelte, hogy a haját hátra- 
simitsa. Annyira el volt foglalva a munkájá­
val, hogy a ligeten feljövő lópatkóinak a zaja 
nem vonta magára a figyelmét.

A tüzes paripán ülő lovas, gentlaman 
volt. — Könnyű szalmakalap volt a fején és 
árnyékot vetett a szép kék szemű és finom 
vonásu arezra, melyet a nőiesség árnyalatától 
a szilárd száj és széles homlok mentett meg. 
A kottázs ajtajához érkezve, hirtelen meg­
állította a lovát és a leány szemének a tekin­
tetével találkozva, mosolyogva kívánt „Jó 
napot“.

A leány hirtelen felugrott, miközben a 
levelek a lábaihoz hullottak és kezeit össze- 
téve, nyájasan fogadta és viszonozta a kö­
szönést, azt mondva:

— Köszönöm a tegnapi segítségét. — 
Akkor nem tudtam megmondani, hogy meny­
nyire lekötelezett a szívessége által.

kaczagásrohama után legördült a függöny 
és vége a komédiának.

Az előadás éltető lelke, vezére, központja 
a vendégszereplő Hegedűs Gyula volt. Hege­
dűs Gyula ezelőtt nyolcz évvel rendes tagja 
volt az akkori Kolozsvári társulatnak. A kö­
zönség még abból az időből ismeri, akkor sze­
rette meg. Ezelőtt a közönség előtt bonta­
kozott ki Hegedűs nagy szinésztehetsége, 
mely őt most a legkiválóbb magyar színészek 
sorába emeli. Nyolcz év alatt, hogy eltávo­
zott innen, folyton nőtt, hiresedett. Ma a Víg­
színházban nem megy darab, mely ne Hegedűs 
ritka kvalitásaitól várná a siker és a kassza 
mindenható biztosítékait. Tegnap este itt, 
Kolozsvárt legszeb sikerei egyikét aratta. — 
Természetes beszéde, roppant otthonossága, 
a jóizzü humor iránt való erős érzéke biztos 
eszközei a hatásnak. És a hatás olyan őszinte, 
olyan természetes, hogy szinte nehéz meg­
vonni a határait. A közönség tomboló taps­
viharral köszöntötte Hegedűst megjelenése 
alkalmából s ez az ünneplő óváczió ismét­
lődött felvonások végén.

A többi szereplők, a helyiek is töre­
kedtek s csak néha éreztünk vontatottságot, 
a mi a vidéki premiérek elmaradhatatlan 
tartozéka. Kitűnő Indigó fejedelem volt Sza­
kács. Szertartásos, nevetségesen ostoba, a 
milyennek kellett lennie. Bérezi Ernő a tit­
kárját szintén ötletesen, elismerésre érdeme­
sen játszotta meg. Nagy sikere volt Nagy 
Imrének, kijutott az elismerésből Mészáros­
nak, ki egy szerelmes ifjú közvetlen, szív­
ből jövő hangjait találta el nemes egyszerű­
séggel. Laczkó Aranka Berluronné szerepét 
azzal a komoly utánjárással, gondos alakí­
tással játszta, a mi a kiváló asszonyt any- 
nyira jellemzi. Kisebb szerepekben Tompa, 
Kassai, Szegő, Váradi, Hegedűs és Cserényi 
Adél ügyeskedtek. Még egy dolgot fel kell 
emliteni. A négy franczia iró ezúttal nem a 
férjes nő megcsalhatóságának minél káprá­
zatosabb raffinementjét váriálja. — Ebből a 
szempontból nézve a bohózat a megtestesült 
parlagi ártatlanság. — A kifogás az ellen a 
burleszk komikum ellen szól, mely néhol 
kissé dúsan burjánzik fel, s a melyre ez a 
szó a legjellemzőbb : vastag. km.

♦

Serait Katiczáról. A Magyarság Írja: 
A bécsi Burg-szinház egykori naivája, ki most 
az uj-szinház királynője, állandó beszéd és plety­
kák tárgya a császárvárosban. Nemcsak önma­
gában érdekes egyéniség ő, de „igen magas“ 
összeköttetései is vannak, melyek nemcsak a 
színházi körökben teszik öt neveztessé, de a 
politikai dolgokban is kiváló szerepet juttatnak 
neki. A legelőkelőbb bécsi szalonok állandóan 
foglalkoznak vele s ő egyike a legfőbb beszéd­
tárgyaknak.

— Mit csinál a Katicza ? — ez az igazi 
bécsi első kérdése társához. '

„A Katicza“ igazi telivér „bécsi gyerek“, 
Apja házmester volt az egyik külvárosban. 0 
maga bajjal jutott fel oda, hogy az oly váloga­
tós közönség, a milyen a bécsi, kedvenezévé fo­
gadja. Másfél évtizedig volt naivája a Burgnak, 
nála nélkül franczia vígjátékot adni se lehetett. 
Majd a jelenlegi igazgatóval meghasonlott és 
visszavonult. Számos ajánlatot kapott a többi 
színháztól, de ő ezeket makacsul visszautasította- 
Végre is győzött benne a szinészvér és elszer­
ződött, Az ő szerződése azonban végtelenül ké­
nyelmes ; akkor játszik a mikor neki tetszik, 
azt játssza a mit akar : az igazgató csak oly 
tagot szerződtethet, a ki neki tetszik, szóval 
Katicza nemcsak primadonna, de valóságos ural­
kodónő a kis színházban és a nagy színpadon.

LegujabbanE gyiptomban tartózkodott más­
fél hónapig. Mint egy uj Kleopatra úgy ment 
oda s úgy uralkodót! ott. S miután a jóizlés- 
hez vásárlási szenvedély s ehhez annyi pénz 
járult, a mennyit csak egy jól nevelt Kleopatra 
elkölteni képes — tömérdek ládára terjedő pom­
pás dolgokat vásárolt össze, hogy kis palotáját 
a legújabb szerzeményekkel ékesítse. Lapunk 
egyik barátja jelen volt a kipakolásnál és elbá­
mult a felett, mi mindent lehet egy primadoná- 
nak összevásárolnia, szőnyegektől és mumialáb- 
szarvaktól kezdve felfelé és lefelé.

Azonban, óh rémület ! a művésznő arcza 
egyszerre csak eltórzult és ő csaknem könnyek­
ben tört ki. A sok apróbb-nagyobb szobor, lám­
pás, legyező, mozaikmü, szőnyeg és sokféle fur­
csaság ott hevert, de hiányzott a sok közül egy; 
melynek elvesztőt legjobban gyászolta a művésznő

Az ifjú mosolygott a szép arezra.
— Az csekélység volt. Visszaszolgálás- 

képen, kérem adjon egy pohár vizet.
A leány bement a szobába, hogy azt 

kihozza; és az ifjú az ajtót nézve, azon idő 
alatt a lovagló-ostorával babrált.

— Köszönöm — mondta, midőn a leány 
visszatért és az üres poharat neki visszaadta, 
olyan mélyen meghajtotta magát, a mi a 
leány édes arczába kergette a vért. Azok a 
füzérek az arató ünnepélyre készülnek? — 
kérdezte az ifjú.

— Igen és a templom díszítésére — volt 
a válasz. Az aratók mulatságát a Dower-ház 
farm nagy csürjében tartják fel. — Ön volt 
valaha arató-ünnepélyen ?

— Igen, egyszer régenten. Erre szeret­
nék elmenni, hogy emlékezetemet felfrissít­
sem. Mit gondol, elmehetek?

— Azt Crief farmertől kérdezze meg; 
a csűr az övé.

— Minden bizonynyal azt fogom tenni. 
Isten vele!

Es egy fehér keztyütlen kéz volt ki- 
; nyújtva, hogy a Jacqueline udvarának az ala- 
I csony kerítésén keresztül egy szép formájú 
■ kis barna kezet megfogjon ; aztán a kis barna 
; kéz a leány szemei felibe lett tartva, a mint 

a fák árnyéka alatt elmenö ifjú után nézett, 
kinek fürtjeit az ágak közöt bujkáló napsugár 
megaranyozta.

— Maud, ki volt az ?
Dorne Jacqueline állott a nyitott ajtó­

közben. Fényes haja még mindig fekete volt ; 
de az arcza sápadt és sovány volt, ámbár 
mind a két orczáján piros folt égett, sze­
meiben, melyek soha sem tudtak hosszasan 
egy tárgyon nyugodni, örökös nyugtalanság 
volt. És a hangja, mely egykor kellemes 
volt, most durva — sőt néha majdnem ki- 
hivó volt.

— Maud, ki volt az? — ismételte.
— Anyám, nem tudom — válaszolta a 

leány és merengő tekintettel a szemében, 
mely az anyjáéhoz nem hasonlított, elfor­
dult a kerítéstől.

egy gyönyörű kis szobor, az egyiptomi bronz- 
művészet legdrágább remeke, melyre pedig Ka­
ticza oly büszke volt. Szőrin szálán elveszett.

— Ezt csak Olaszországban lophatták el, 
mikor ládáimat kinyitották — kiáltott föl fájda­
lommal.

Ármányos makaróni-furó, azok is tudják, 
mi a szép és éppen azt csípték el. Alig hiszem, 
kogy ebből azért diplomácziai konfliktusok tá­
madhassanak Olaszországgal s a hármas-szövet­
ség felbomoljék miatta.

Azonban minden bánatnak van oltogató 
könnye még Katiczáőnak is van. Az egyik ládá­
ból kikérültek a múmia-fényképek, mely külön 
Schratt-specialitás. Kairóban ugyanis az jutott 
a művésznőnek eszébe, hogy szeretné magát mu­
mia gyanánt levőtetni. A fényképésznek megtet­
szett a gondolat, kerített egy múmiát, persze 
drága pénzen, a néhai tulajdonost kivájatta be­
lőle elég volt ott 4000 évig zavartalan birtokos­
nak lenni s most a mumia-boritőkba belefeküdt 
Schratt Katicza. A múmiát becses tartalmával 
főitámasztották. A fényképész beállitá műszerét.

— Nagysád, kérem — barátságtalan képet 
mőltóztassék vágni.

— Talán barátságost ? — kérdő az élő mu­
mia töltelék.

— Nem, kérem, halotthoz illő, zordon képet.
Azonban épp midőn a végzetes gumilap- 

dát megnyomta a fényképész, szaladt végig az 
élő mumia arczán az a ragyogó mosoly, mely- 
lyel Bécsben a színházi közönséget „a Katicza“ 
meg szokta bűvölni. A fényképész kétségbe 
volt esve.

— De kérem, egy nevető mumia ! Hisz ez 
képtelenség !

— Éppen azőrt. elég gyászos múmiát lát­
tunk már eddig. Csak csináljon, kedves mester, 
még nehány felvételt.

Katiczáról kitört a bécsi utczagyerek-tem- 
peramentum. Minden képzelhető arozfintoritást 
elkövetett, hogy minél furcsább mumia legyen 
belőle, Egy tuczat ilyen fénykép készült róla s 
most barátainak boldogan osztogatja a 4000 év 
előtt megboldogult s még most is nevető Schratt- 
főle múmiák legújabb arczkőpeit a„ Katicza.“

Azóta a kairói hölgyek csak múmiák gya­
nánt vétetik le magukat. A versenytárs-fényké­
pészek törik magukat egy-egy múmiáért, de hi­
ába ! A Katicza fényképésze „hors concours“ 
mumiázik.

*
Hegedűs Gyula holnap Bisson leg­

újabb bohózatában A nónában folytatja ven­
dégszereplősét. A nóna főszerepe Dutacg, 
egy féltékeny férj, ki féltékenysége, miatt 
egy csomó komikus, fonák helyzetbe keve­
redik. Hegedűsnek ebben a bravúros szere­
pében bőséges alkalma van alakitó képessé­
gét ős gazdag komikai vénáját csillogtatni. 
Az uj bohózatban igen jó szerepekhez jutot­
tak még Szegő, Mészáros, Nagy Imre, Bérezi 
s a hölgyek közül Th. Csige Böske, Gál 
Janka, Étsy Emília és Cserényi Adél. — A 
nóna holnapi bőrletszünetes bemutatójára 
holnap d. e. 10 óráig tartja fenn a pénztár 
a bérlők jegyeit. *

Balassa Báliul, Farkas Ödön ope­
rája lesz az évad utolsó énekes újdonsága. 
A mint már jelezzük Balassa Bálint szom­
baton kerül bemutatóra.*

Heti mis sor:
Csütörtök : A nóna. (Hegedűs Gyula föllé­

pésével.)
Péntek : A nóna
Szombat : Balassa Bálint.
Vasárnap d. u. : Aranyember.

„ este : Balassa Bálint.

A kinek szüksége van
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çljçgyzçSi kártyára . . .
ipajálisi siKgbiVóra . . . 
falragaszra stb. .....

az forduljon az o o o o

„ELLENZÉK“ oyonjdájáboz,
a hol a z o Q n a I elkészítik.

gS0T Vidéki megrendelések

24 óra alatt teljesittetnek. o

Jacqueline az utczaajtóhoz ment és a ; 
lovas után nézett.

— Az sir Yorke Gerardnak a fia. Hal- I 
lottam, hogy ő ős a fiatal Danecourt Robert ’ 
hazajöttek az utazásukról, ügy, tehát ez az ' 
Sir Gerard fia!

Még egy perczig ott állott ós kíván­
csian nézett a fiatal lovas után és azután 
gyorsan megfordult ős a leányára nézett.

— Mit keresett itt?
Maud a lehullott leveleket szedte fel । 

ős mielőtt válaszolt, egy pillanatig hallgatott.
— Egy pohár vizet kért.
— Maud — mondta Dorne asszony, 

lassan — jobb szeretném, ha nem ülnél itt , 
künt mikor dolgozok.

— Máskor nem jövők ki, volt a szelid 
válasz.

Dorne Maud 17 éves volt, az anyja ren- 
! desen olyan éles szigorúsággal bánt vele, a 
i mire nem volt ok, sem szükség és ritka al­

kalmakkor oly gyöngéd elnézést mutatott 
iránta, ami a Jacqueline természetéhez még, 
midőn azt gyakorolta is, idegennek látszott.

A leány engedékeny szelid természete 
még soha sem érvényesítette magát a Jac­
queline akarata ellen. Maud sem a külsejé­
ben, sem a módorában nem hasonlított az 
anyjához, ő kicsi volt, kék szemű ős finom 
alkotásu. — Gorleyben mindenkinek volt 
egy barárságos szava a Dornené leányához 
és a rektor beteges felesége, annyira meg­
szerette a kedves arczu leánykát, hogy Dor- 
nenőt megkérte, engedje a leányát a papi 
lakba menni, hogy ő finom hímzésre ős 
egyőbb női munkára megtanítsa. — Ésidö- 
teltővel annyira megszerette az ö ertelmes 
fiatal tanítványát, hogy a szellemi fejlődés 
utján is segítségére volt.

Maud a tölgyfa levelekkel telt kezek­
kel be ment a házba. V.ilami talán a Jac­
queline éles nyelvétől való félelem — arra 
késztette, hogy ne mondja el a tegnapi sé­
tájának a történetét, miközben, egy dühös 
bika és egy magas kapu, tehetetlen rémü-

Levelek.
I.

„........Bus gerle szárnya toliam........... égő, 
Epedő szívnek vőre minden 
Picziny betű, parány vonás ....
S mig írok igy, tündőrvilágnak, 
Mosolyogva kőklő mennyországnak 
Varázsa minden álmodás . . .,, 
Szeress ! ! Mint hivő istenéhez 
Ha vágy : a lelkem olyat érez, 
Midőn agyam kópzelme száll, 
S fölötted, mint harmat virágon, 
Gyönyörbe’ reszketvén — megáll.... 
Vagy legyek csak rőt gally előtted, 
Melynek bimbóit összetörted.... 
Érinte legalább kezed, 
S ez növeli szerelmemet.........
Szeress 11..“

II.
„.........Galamb tollával visszaírok,.... 
Kicsiny kertembe' hulló szirmok 
Azt mondogatják súgva, lágyan, 
Hogy a szivünkbe hervadás van : 
Bus hervadása szerelemnek. . .
Fájó bizonyság, hogy : — feledlek. ..
A mi szivünknek egy a sorsa : 
Korán csapó dér eltiporta
Nyíló virágit a szivünknek ;
Tiltott szerelmünk átka büntet....
Én elvirulok, lelkem ölve....
Viseld te hűen, légy erős — te. . .. 
Szorítsd fájó szivedre kezed, 
S — feledj 111“

P. Jánosy Béla.

MINDENFÉLE.
— Május 25.

— Az Emke közgyűlése. Bőldi Ákos 
gróf családja köréből az ünnepekről tegnap 
este hazaérkezvén, intézkedett, hogy az 
Emke direktóriuma ma délutánra egybehi- 
vassék. A direktórium a szombat délutáni 
évi rendes közgyűlés előkészítésével foglal­
kozott. — A meghívók a közgyűlésre és az 
Évi jelentés már szétküldettek. Ha valaki a 
tagok közül tévedésből, vagy másképen 
ilyet nem kapott volna, kéri az elnökség, 
hogy egészen röviden a főtitkári hivatalhoz 
fordulni szíveskedjék. Ugyanott fizethetők 
be esetleg a hátralékos tagdíjakig. A vidék­
ről már is érkeztek sürgöny-üdvözletek a 
közgyűléshez.

— Gróf Almássy Suire ünneplése. 
Dr. gróf Almássy Imrét, a Jásznagykunszol- 
nokmegyei Gazdasági Egyesület elnökét a 
király a Lipót-rend lovagkeresztjóvel tüntette 
ki. Ebből az alkalomból a gazdasági egyesü­
let diszlakoma keretében ünnepelte érdemek­
ben gazdag elnökét. A lakomán az O. M. G. 
E., valamint a jásznagykunszolnokmegyei ha­
tóságok, a papság s a katonaság is képviselve 
volt. Az ünnepeltet elsőnek Lippich Gusztáv 
főispán köszöntötte fel a vármegye közönsége 
nevében, amelyben gróf Almássy Imre vezető 
szerepet visz. Majd Rubinek Gyula ország­
gyűlési képviselő, az O. M. G. E. képviselője, 
Antal Sándor a jásznagykunszolnokmegyei 
Gazdasági Egyesület alelnöke, Árva Ferencz 
Kuncze Imre mondtak köszöntőt, Gróf Almássy 
Imre válaszában a gazdasági egyesület tagjait 
éltette s a megye kisgazdáinak boldogulására 
ürítette poharát. A lakoma alkalmából gróf 
Szapáry Gyula, Darányi Ignácz, báró Harká­
nyi Andor, Lossonczy Mihály és igen sokan 
táviratban üdvözölték az ünnepeltet.

— Br. Szentkereszty Zsigmond 
sajtópere Szász Ödön ellen. A kolozs­
vári kir. törvényszék és annak elnöke báró 
Szentkereszty Zsigmond kúriai biró sajtópert 
indított Szász Ödön hírlapíró ellen. A vizs­
gálatot ez ügyben annak idején már részle­
tesen ismertettük.

A tárgyalást Maros vásárhelyt, az ottani 
kir. törvényszéknél tartják meg. A tárgyalás 

letbe ejtették, midőn ugyan ez a lovas ment 
a segítségére ós miután a bikát elkergette, 
leugrott a lováról ős a kaput kinyitotta. A 
Jacqueline természete durva volt és paran­
csoló, a Moudé szelid és engedékeny.

III.
Sir Yorke Gerard, az unoka öcscse kar­

jára támaszkodva sétált a kertben. Tényleg 
nem volt szüksége támaszra ez inkább a 
testvére fia iránti szeretetőnek a demonstrá- 
cziója volt, kinek tett ígéretét, hogy gyer­
mekeinek atyja lesz, hűségesen megtartotta. 
— Azonban, ámbár a bárónak tényleg nem 
volt szüksége az erős karra, hogy támasz­
kodjék, azért talán még is jó volt hogy az 
rendelkezésére állott. Sir Gerard nem volt 
olyan erős és egyenes tartásu mint egykor. 
— És árny volt az arczán, nem testi de 
lelki fájdalomnak a maradványa.

Dancourt Róbert szép szálas fiatalem­
ber volt, hullámzó, barna haja széles, fehér 
homlokáról hátra volt simítva. Magas volt 
és hajlékony — éppen a hadseregbe illő 
férfi, mibe szándéka volt belépni. Senki sem 
gyanította volna, hogy a nyilt arcz ós mo­
solygó ajkak, nem voltak azok, a minek lát­
szottak.

Senki, legkevésbé a karjára támasz­
kodó férfi gyaníthatta volna, hogy mólyen 
a szivében az irigység és keserű féltékeny­
ség tüze lappangott ós csak alkalomra várt, 
hogy lángra lobbanjon.

Az utolsó három év alatt a nagybátyja 
fiával ő is külföldön utazott. Róbert minden 
előnyt megosztott, — a kuzinjával egyenlő 
zsebpénzt kapott és az irigység tüze mégis 
ógett. Dancourt Róbert büszke volt és ra­
vasz. Mint gyermekek a fiuk együtt játszot­
tak és Róbert szerette az ö szöghaju, szelid 
kuzinját, de a mint az évek teltek, ezer ap­
rólékosságon észrevette azt a tényt, hogy 
ez a kuzinja volt Gorleynek és a hozzátar­
tozó terjedelmes földeknek az örököse.

(Folytatása következik.)

junius hó 6-ára és a reá kővetkező napokra 
tűzte ki az ottani törvényszék és tegnap már 
kézbesítették a perben szereplő tanuknak az 
idézéseket. Eddig vagy 60 tanút idéztek meg 
Kolozsvárról, de valószínű, hogy ez a szám 
még emelkedni fog, mert úgy a vád, mint a 
védelem a legszélesebb körű bizonyítást óhajtja 
lefolytatni.

— A Haller Károly ünnepélyről. 
Dr. Haller Károly miniszteri tanácsos 40 éves 
tanari jubileuma alkalmából Kolozsvárra érke­
zett vendégek és pedig az ünnepelt fia, dr. 
Haller Károly pénzügyminiszteri hivatalnok, 
veje : Finály Lajos miniszteri mérnök és 
unokatestvére, dr. Haller József kir. tanácsos, 
a herczeg Esterházy-uradalom igazgatója teg­
nap utaztak el. Haller József a kolozsvári 
szent György-szoborra 10 koronát adott és 
igy a szegények, az ereklyemuzeum és a 
szent György-szobor egyaránt részesültek ado­
mányokban az ünnepély alkalmából. Tegnapi 
lapunkban tárgyhalmaz miatt kimaradt, itt 
említjük fel, hogy a kereskedők és kereskedö- 
ifjak egyesülete az ünnepély előestéjén sze­
renáddá! üdvözölték tiszteleti elnöküket, eléne­
keltek három dalt Oberti karnagy vezetése 
alatt. Azután az egyesület nevében Császár 
Dávid üdvözölte öt szives szókkal. Kifejezte, 
hogy nem a kötelesség, hanem a szív vezette 
őket oda, hogy tiszteletüknek, szeretetükuek 
kifejezést adjanak.

— Az automobiles csaló. Az utóbbi 
időben sokat írtak a lapok arról a nagysza­
bású automobil-szédelgésről, melyet a puchói 
nábob néven ismert Jankovich Gyula köve­
tett el. Eljárása az volt, hogy boldog-boldog­
talannak értesítéssel együtt egy sorsjegyet is 
küldött, tudatva, hogy a sorsjegy egy auto­
mobilt nyert. Egyben pedig felkérte a sze­
rencsés nyerőt, hogy 100—1000 korona szál­
lítási dijat küldjön be. Sokan lépre is men­
tek s beküldték a kért összeget, de automo­
bilt sohasem kaptak. A tömeges feljelentések 
következtében Jankovics Gyulát Abbázia mel­
lett egy faluban letartóztatták ; bűntársa Feld 
Adolf ügynök pedig Amsterdamban került 
kézre. A kiadatási eljárás befejezte után Jan­
kovics Gyulát Fiúméból a fővárosba hozták s 
az alkotmány-utezai fogházba internálták.

— Hegedűs Gyula, mint cicerone. Teg­
nap megtekintette Hegedűs Gyula a város nevezetes- 
ségeit. Hja, nomcsak Post szépült, Kolozsvár is sokat 
haladt, állapította meg magában, mióta eltávozott 
innen.

Különösen a Mátyás-szobor kötötte le figyelmét. 
Sokáig nézte, csodálta a kitűnő szobrot.
„ Egyszer csak oda megy hozzá egy jámbor 
falusi ember.

— Ugy-e szép szobor instálom. Én Hátszeg 
vidékéről jöttem. Tegnapról mára azért maradtam 
itt, hogy ma is lássam az igazságos Mátyást De va­
lamit kérdeznék a téns úrtól ..

Hegedűs készséggel felelt.
— Csak bátran atyafi, bátran ...
— Hát mondaná meg a téns ur, kik azok az 

alakok, ott a szobron?
Hegedűsnek szeget ütött a kérdés a fejibe 

Hosszasan gondolkozott, szégyenbe semmi szín alatt 
nem maradhat, hát igy világosította fel nagyhirtelen 
a hátszegi atyafit.

— Az a balközép Kinizsi, az aggastyán Peterdi 
a túlsó.. . Mikes Kelemen a leginnenső ... az a dél- 
czeg Lehel, csakhogy Jász-Berényben, a múzeumban 
hagyta a kürtjét. ..

— A kolozsvári polgári dalegylet 
jubileuma. Szép jubileumot ült hétfőn a 
polgári dalegylet. Fennállásának 30 éves év­
fordulóját ünnepelte.

A jubileum a délelőtti órában vette kez­
detét az ipartestület, az Iparos Egylet, a 
máv. „Összhang“ a „Kereskedő Ifjak Dalköre“ 
és a „Kolozsvári Dalkör“ küldötteinek jelen­
létében. A terem, hol az ünnepély lefolyt, 
koszoruszalagokkal, ezüst koszorúkkal és más 
ehhez hasonló emlékekkel volt feldiszitve, 
melyeket 30 éves eredmónydus működése 
alatt érdemelt ki a dalegylet, különböző al­
kalmakkor és helyeken való szerepléseivel. 
Az ünnepélyt a Himnusz hangjai vezették 
be, melyet a megjelentek állva hallgattak 
meg. Ezután B. Bak Lajos egyleti elnök üd­
vözölte a megjelenteket s az ünnepélyt meg- 
nyitottnak jelentette. Török Lajos titkár gon­
dosan összeállított jelentése következett most. 
Előbb az előző évi működésről számol be, 
majd rövid visszapillantást vetett a harminca 
éves múltra, kegyelete» hangon emlékezett 
meg azokról, kik megalakították és fenntar­
tották az egyletet.

A mult évben több alkalommal szere­
pelt nyilvánosan az egylet. így részt vett 
egy konzervatoriumi hangversenyen, minden 
márczius 15-iki hazafias ünnepélyen, önállóan 
rendezett hangversenyt az Erzsőbet-ut javára 
és Kolozson az ottani fürdő gyámolitására. 
Pártoló tagjai részére 3 házi hangversenyt 
adott két ízben a Kossuth-asztaltársaság es­
télyén működött közre. A titkári jelentés sze­
rint 30 év óta pártoló tagjai az egyesület­
nek ; Hegedűs Sándor, Mamicza János, B. 
Bak Lajos, Szilágyi Lajos, Matutsek József, 
Acs Ferencz, Birkel János, Czirják Károly, 
Cserey József, Demjén Ágoston, D. Deák 
József, Farkas Sámuel, Ferenczi Ignácz, Hut­
ter Sámuelné, Kerekes János, Láczlóczky 
Samu és Péter. Lux Kálmán, Mattal Kálmán, 
Rucska János, Reményik Károly, Sárga Gergely 
Strod Andrásné, Simonfi István, Széki Mik­
lós, Szilasi István, Szeszák Ferencz, Tánczer 
János, Turcsányi Gyula, Varga Dániel és 
Vécsei Samu. A titkár jelentését éljenzéssel 
vette tudomásul a jubiláns közgyűlés és 
jegyzőkönyvbe vétetni határozta. Most négy 
működő tag következett. Barabás Ferencz, 
Kulicseki Endre, Veinrich György és Kottái 
János ugyanis 25 év óta működő tagok a 
dalkörben. Hosszú szorgalmas ténykedésük 
elismeréséül díszes elismeréséül díszes okleve- 

! leket nyújtott át nekik B. Bak Lajos elnök.
Este fél 7 órakor a Lövöldében folyta­

tódott az ünnepély. Megkoszorúzták a dal­
egylet lobogóját ének és jelmondatok kísére­
tében koszorúkat helyeztek, a dalkör az össz­
hang s a kereskedők dalárdája. Bak Lajos 
elnök köszönte meg az ünnepélyen való rész­
vételt a dalároknak. Ezután 4áncz követ­
kezett.

—Királysértés a kolozsvári esküdt- 
bíróság előtt. Báró Szentkereszty Zsig­
mond elnöklete alatt ma délelőtt királysér­
tési pört tárgyalt a kolozsvári esküdtbiróság. 
Ausch Ede hirlapiró állt az esküdtszék előtt, 
ki a clopii hadparancs megjelenése idején 
Ferencz József unit, püspök nevében apokrif 
nyilatkozatot adott közre. Esküdtek voltak : 
László Gyula, Raffain Jakab, dr. Fabinyi 
Rudolf, Orient Gyula, Kovács Ede, Leidics 
Nándor, Reményik Viktor, Pausinger Sándor, 
Davida Leó, Szöllösy Kálmán, br. Feilitzsch 
Arthur, Lux Kálmán.

Pótesküdt: Dr. Nagy Zoltán.
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Bírák: Dr. Szentkirályi Gyula,Stephány 
Elek. Vádló: Dr. Dorgó Gábor alügyész.

Elnök a tárgyalás rendjén a királysér- 
tésröl magyarázatot ad.

Azután kérdi vádlottat, bűnösnek érzi-e 
magát ?

Vádlott: Nem.
Vádlott elmondja, hogy neki nem volt 

szándéka királysértést elkövetni. Az egész 
nemzetet átható általános hangulat nyomása 
alatt adta közre azt az apokrif nyilatkozatot, 
mely a Friss Újság 1903. szept. 23-iki sza­
mában megjelent.

A tárgyalás rendjén Menyhárt Gáspár 
védő kéri a clopy-i hadparancs fölolvasását. 
Elnök azt megtagadja. Menyhárt Gáspár 
semmiségi panaszt jelent be.

A kérdés föltétele után az esküdtek 
visszavonultak.

Feilitzsch Arthur báró hirdette ki az 
esküdtbiróság Ítéletét, mely vádlottat a király­
sértés vádja alól felmentette. Ennek alapján 
a birőság is fölmentette Ausch Ede hírlapírót. 
Az itéletjogerös.

— Fried Henrik elitéltetése. Fried 
Henrik notórius tolvaj felett, több napi tár­
gyalás után Bodor László táblabiró elnök­
lete alatt ma d. e. hirdette ki a bíróság az 
ítéletet.

Közel kétszáz esetre megy a kisebb- 
nagyobb lopások, hamisítások száma.

A bíróság a vádlottat 7 évi fegy házra 
300 korona fő, 50 korona mellék büntetésre 
ítélte, a mi nem fizetés esetén szintén le­
ülendő. A vizsgálati fogságból 8 hónapot 
beszámít az ítéletbe a bíróság. A költségek 
megtérítésében is elmarasztalja a vádlottat, 
ezek azonban behajthatatlanoknak jeleztet- 
nek. A fogság büntetés kiállása után 10 évi 
hivatal vesztésre is ítéltetett.

A büntetés kimérésénél tekintetbe vette 
a bíróság a vádlottnak helyzetét, ki 45 frt. 
havi fizetéssel oktató ügynök volt s a laza 
ellenőrzés lehetővé tette a roppant számú 
bűncselekmény elkövetését. Az itélot jog­
erős.

Fried pünköst első napján szállt ma­
gába akkor ismerte be a cselekményeket. 
Nagy-Váradon, a Liszka Ferencz terhére 
elkövetett lopásra nézve azt mondotta, azt 
csupán azért követte el, hogy ne zak- 
lasák őtet folytonos idézésekkel hanem 
tartóztassák le, mert az idézésekre mindig 
rá volt írva, hogy lopás és sikkasztás s 
emiatt szolgálatból mindig elbocsátották. A 
vádlott felett pünkösd másodnapján tartotta 
meg Jeney Aladár alügyész a szépen kidol­
gozott vádbeszédet, mely után a vádlott sok 
ügyességgel csoportosította a jogát javára 
szolgáló enyhítő körülményeket.

— Eljegyzés. Kazatsai Ilonkát Sz.- 
Knreszturt ifj. Széli Géza eljegyezte.

— Kérelem. Münnich István, ki ez­
előtt 12 évvel ártatlanul rendőri brutálitás 
áldozatául esett, most nagy betegen fekszik 
a klinikán. Mivel teljesen munkaképtelen kö­
nyörög a nagyérdemű közönséghez jutassa 
el hozzá csekély ndományaít, miből magát 
és két árva gyermekét fenntarthassa. (Czim : 
Sebészeti klinika.)

— A megtért agitátor. Az április 
24-iki véres élesdi zendülés bizonyára hosszú 
időre fennmarad Körösvölgy lakosságának 
emlékezetében. Gyászos következményeiből 
mégis némi hasznos okulás is jut a megfélem­
lített falusi embrekre, aminek bizonysága az 
alábbi érdekes történet, a mely szombaton 
történt Rév községben, az élesd-vidéki szo- 
cziálisták ezen legveszedelmesebb fészkében. 
Rév község képviselőtestülete ülést tartott e 
napon — mint Nagyváradról jelentik — s 
arról tanácskozott, hogy az Elesden áldoza­
tul esettek hátramaradottjainak némi segítsé­
get adjon a község, mint erkölcsi testület, 
hogy megmentsen családokat a kétségbeejtő 
nyomortól. Javában folyt a tanácskozás, mi­
kor belép a községháza nagytermébe, hol az 
ülést tartották, Martin Mikály révi lakos, is­
mert szoczialista agitátor, ki szintén jelen 
volt a vérfürdővé vált népgyűlésen s a meg­
menekültek között sikerült baj nélkül haza­
érnie. A hírhedt szoczialista, a ki gyűlölte 
mindig az urakat s a hatósági embereket, 
nagy alázatosan odafurakodott az asztalfön 
ülő gróf Zichy Ödönhöz s kezet csókolt, majd 
a mellette ülő községi jegyzőknek is. Nagy 
volt a meglepetés, a mikor Martin Mihály 
engedőimet kért, hogy nehány szót szólhas­
son. El is mondta a mondókáját románul, kö­
rülbelül a következőket:

— Az élesdi háborúság után kilépek a 
szoczialista pártból s átmegyek a jobb pártba. 
Azért jöttem, hogy most esküt tegyek erre.

A különös kijelentés után megmagya­
rázta a jegyző, hogy ö nem eskettethet meg 
senkit. De Martin Mihály nem tágított. Ki­
jelentette, hogy ő nem megy el addig, mig 
az esküt ki nem veszik tőle az egész képvi­
selőtestület előtt, sőt arra is kiván esküt 
tenni, hogy nem iszik többé pálinkát. Mit 
volt mit tenni, az állhatatos ragaszkodással 
szemben. A községi jegyző formálisan, szívre 
tett kézzel megeskette Martin Mihályt arra, 
a mi a szándéka, hogy nem lesz többé szo­
czialista, hanem jobb párti és hogy nem iszik 
többé pálinkát.

— Angol parlamenti szokások. 
Köteteket lehetne összeírni a „világ legelső 
egyesületének*,  az angol parlament házi szo­
kásairól és — furcsaságairól. Az újdonsült 
honatyáknak van dolguk bőven, mig ezeket 
a szokásokat és hagyományokat mind meg­
ismerik. Egy uj képviselő megkérdezte egy­
szer Parnellt, mit tegyen, hogyan viselked­
jék, hogy összeütközésbe ne jöjjön a házrend 
ezernyi furcsa paragrafusával

— Vétsen ellenük, — felelte Parnell — 
>gy legalább jól meg fogja jegyezni őket.

Csakugyan ez a legjobb mód, mert ar­
ról biztos lehet a képviselő ur, hogy a mint 
a legkisebb hibát elköveti a hagyományos 
szokások ellen, húsz torok rivali rá:

— Rendre! Rendre!
usrégi és szentül tartott angol parla­

menti szokás, hogy a szónok sohase pole­
mizál közvetetlenül azzal, a kinek az érveit 
czáfolja, hanem a szavát minig az elnökhöz 
intézi. Képviselőtársának a nevét se mondja 
ki soha, hanem körülírja igy „a t . . . i ke­
rület tiszteletreméltó és tudós képviselője.“ 
A diszitő jelzőknek elrnaradniok sohase sza­
bad. Ha a képviselő polgárember, akkor 
„tiszteletreméltó és tudós“, vagy „érdemes 
és tiszteletreméltó“, ka katona, akkor „bá­
tor és tiszteletreméltó“. Ha saját pártjabeli ; 
képviselőről beszél a szónok, ezt is hozzá- ■ 
teszi, hogy „az én kitűnő barátom“. A köz- j 
beszólást nagy illetlenségnek tartják és ha 
a szónok még felel is a közbeszólásra, azon­
nal fölpattan egy képviselő és ezt a gúnyos 
kérdést intézi az elnökhöz:

— Megengedi-e elnök ur, hogy e két 
tiszteletreméltó dzsentlemén beszélgetését mi 
is végighallgassuk?

az elnök ur, az igen nagy ur. O a ház 
méltóságának hivatalos képviselője. A biro­
dalom első polgára és az ebédjeire ugyan­
olyan díszben kötelesek menni a vendégei, 
mint egy udvari ebédre. A fizetése százezer 
korona és egy fejedelmi fénynyel, pompával 
berendezett lakás, egy a Westminster-palotá- 
hoz hozzáépített házban. Örök időre választ­
ják, addig marad a hivatalában, a mig önként 
vissza nem vonul. Akkor pair-i méltóságot 

í kap és a törvényhozás egy esetröl-esetre meg­
állapított nyugdijat szavaz meg neki. A hiva­
tala nem valami könnyű. Az ülés elejétől a 
végéig, vagyis délután 2 órától majdnem 
éjfélig, ott ül a trónusán : szünet csak egy­
szer van, ez másfél óra hosszat tart, 8 órától 

i fél tizig. Bizottsági ülések ideje alatt isállan- 
i dóan a lakásában kell tartózkodnia, hogy kéz­

nél legyen, ha szükség támad a tekintélyére.
— Az üzlet, üzlet. A yankee üzleti, 

! szellemes és vállalkozó természete nem ta- 
’ g.tdja meg magát, még ha az a yankee vé­

le lenül prédikátor is. New-Yorkban a sze- 
j gényebb külvárosi egyházakban, tudvalevö- 
; leg az istentisztelet végeztével gyűjtést szok­

tuk indítani. Utóbbi időben Reverend Frogg 
észrevette, hogy lelkes prédikáczióit mind 
kevesebben hallgatják. A mi fölött végre is 
meg tudott volna vigasztalódni, de hát az 
ájtatosok számával együtt a gyűjtéseknél be­
folyt összegek is fogytak. Más üzleti vállalat­
nál, ha észreveszik, hogy a forgalom csökken, 
megeresztik a reklámok özönét és eláraszt­
ják vele a várost, hogy a közönségnek ismét 

í eszébe juttassa a már-már feledésbe ment üz- 
í letet. Reverend Frogg azonban egy sokkal 
! egyszerűbb és olcsóbb módot talált. Volt 
! néki egy növendék leánya, akinek több szép 

és házias erkölcse mellett még egy tehetsége 
is volt, ugyanis remekül fütyült. Nálunk az 
öreg Európában ezzel rendesen csak utczai 
gyerköczök, vagy suszterinasok szoktak di­
csekedni, de egy amerikai hölgynél, még ha 
papkisasszony is, nem szabad ilyenen meg­
lepődni. — Vasárnap reggeli istentiszteletre 
a gyéren egybegyült hívőket kellemes 
meglepetés érte a prédikáczió után sajátsá- 
ságos hangszer hangzott fel és csakhamar 
észrevették, hogy ez nem más mint füty-hang. 
Louise kisasszony produkálta magát, előadva 
szép mély hangon, fütyülve, Schumann “Ál­
modozását“. Az egybegyült hivők egészen 
el voltak bájolva és még midőn áldás után 
egy közkedveltségü dalban gyönyörködhet­
tek, teljesen meg voltak nyerve Rév. Frogg 
templomának. Estére már a templom zsúfolva 
volt. Most az ájtatos hivők a Faust „Virág- 
dalá“-ban gyönyörködhettek, a prédikátor ur 
pedig olyan gyűjtést dugott zsebre, mint 
annakelőtte sohasem.

— A kínai selyemtenyésztés. Sok 
könyv szól arról, hogy a kinai selyemtenyész­
tés minek köszönheti roppant kifejlődését. A 
föérdem Hien-Tsong császáré (Kr. u. 800.), a 
ki megparancsolta, hogy minden kinai paraszt 
minden hold földön legalább kőt négyszög­
ölet köteles beültetni szederfával. Maga is 
sok földet ajándékozott el azon föltétel alatt, 
hogy az illető paraszt legalább 50 szederfát 
köteles ültetni. A selyemhernyók rendszeres 
tenyésztése azonban Hoangti császár alatt 
kezdődött, kinek felesége maga is nagy te­
nyésztő volt. A hasznos hernyókat sajátke- 
züleg etette. Az igy nyert szálakat udvar­
hölgyeivel fonatta meg. Mivel Kínában a 
császár és a császárné minden tettét bizonyos 
nimbusz veszi körül, a selyemhernyó tenyész­
téséből lassanként vallási kultusz lett. Ké­
sőbb minden császárnénak minden tavaszszal 
áldozatot kellett hoznia a selyemhernyók szel­
lemének. A „császári“ hernyók selymét csakis 
szent czélra, templomi szent öltönyök készí­
tésére lehetett fordítani. A kinai selyemter­
melésnek a nyomai, kinai források szerint, 
ötödfélezer esztendővel nyúlnak vissza Krisz­
tus előtt, s igy a kinai selyemtenyésztés 
7—8 ezer éves.

— Házasságtörök büntetése. Egy 
kis amerikai városkában meghalt egy farmer 
felesége, a házaspárral együtt lakott az asz- 
szonynak csinos nővére is és sokan azt re­
besgették, hogy a fiatal egészséges asszony 
korai halálát a bánat okozta, a fölött, hogy 
férje nővérével viszonyt folytat. Az egész 
városka összegyűlt a halottas házba ős vár­
ták a pap megérkeztét, hogy a menet meg­
indulhasson. Az egyik vendég véletlenül 
benyitott a ravatal melletti szobába ős ott 
látta az özvegyet, a mint csinos sógornőjé­
vel ölelkezik és csókolózik. Becsőditette az 
egész gyászkiséretet és a jó emberek any- 
nyira megbotránkoztak e fölött az erkölcs­
telenség fölött, hogy ott mindjárt a helyszí­
nén ítélkeztek fölötte és az ítéletet végre is 
hajtották. A farmert ős sógornőjét teljesen 
levetkőztették, kivittők a mezőre őket, a 
hol mindkettőjüket szurokba mártották és 
azután ludtollakban néhányszor meghenger- 
gettők. Ebben az állapotban aztán szégyen­
szemre kiűzték őket a városból.

— Borügynökökről. A legnehezebb 
sorsa az összes utazók között a borutazónak 
van. O neki tudniillik valamennyi kliensénél 

■ meg kell kostolni a bort. Ez a sok kostolás 
I fölér egy berugással és szegény, kopasz borá- 
í gens rendszerint dülöngve, részegen szokott 
! a vevőitől hazatávozni. Egy nőmet ur ugy- 

látszik megsajnálta ezeket a szenvedő fiu­
kat és föltalált egy ellenszert a borágensek 
részegsége ellen. A szer egy csinos sőta- 
pálcza, a melynek tetején nyílás van és a 
borügynök a kóstolásra szánt bort egysze­
rűen beönti a nyíláson. így megmenekszik 
attól, hogy lerészegedjék ős esetleg olcsób­
ban számítsa a bort, mint szabadna. Persze 
akadnak borügynökök, a kiknek csöppet se 
derogál meginni a bort és egy pillanatig sem 
jutna eszükbe beleönteni a sétapálczába.

— Porosz milliomosok. A progresz- 
sziv adókiegőszités alkalmából 1899. évre 
Poroszország (nem Németország) azon vá­
rosaiban, melyek 5000 lakosnál többet szám­
lálnak, a legtöbb milliomosok a következő 
városokban ős következőleg oszlanak meg : 
Berlin 1306, Majna-Frankfurt 447, Köln 217, 
Charlottenburg 191. Düsseldorf 151, Wiesba­
den 143, Breslau 101, Hannover 95, Aachen 
92, Magdeburg 89. Elberfeld 80, Bremen 70, 
Halle 50, Krefeld 44, Dortmund 41, Essen 
34, Kassel 34, Königsberg 30. Kizárólag Po­
roszországban 1899. évre a kiegészítési adó­
becslések eredménye szerint volt 6014 mil­
liomos, kiknek 2/s része 1—1 millió márka, 

része pedig 2 millió márkán fölüli va­
gyonnal bir.

— Van szerencséin a nagyközönség b. 
tudomására hozni, hogy tisztítok női selyem-, szö­
vet- és pamut-ruhákat, teljesen bontatlan állapotban, 
az eddigi áraknál sokkal olcsóbban, mivel nagy­
mennyiségű anyagot jutányosán tudtam beszerezni. 
Úgy, hogy egy férfi-öltönyt már 3 kor. 20 fill.-től 
képes vagyok jól és gyorsan kitisztítani. Czink 
József Kolozsvár, Wesselényi M.-utcza 25. Műhely: 
Dézma-uteza 5. sz. (Saját ház.) 25—* 57

Gyászrovat
Gergely János városi polgár, 1848/49-ki 

honvéd-nemzetőr, a városi köztemetők fel­
ügyelője és pénztárnoka 88 éves korában 
meghalt. Földi részei május 26-án d. u. 5 
órakor fog a Petőfi-utcza 26. sz. gyászház­
tól a r. k. vallás szertartásaival a közteme­
tőbe eltemetni. Leikéért az engesztelő szt.- 
mise-áldozat a Mátyás király-téri főplőbánia 
templomban május hó 27-én d. e. 10 órakor 
fog megtartatni.

♦

Szecsey Istvánná, szül. Helmeczy Mária 
Kolozsvárt meghalt.

Jótékonyság.

A kolozsvári szentfer enczrendü zárda 
renoválására adakoztak Kolozsvárról a kö­
vetkezők :

Dr. Herrmann Antal 10 k., Bogdánffy 
Mihály 100 k., Podoba Vazul 5 k., Haraszthy 
Jenő 2 k., N. N. 50 f., Kemény Armând 1 k., 
Losonczy testv. 1 k., Láng 40 f., N. N. 20 f., 
Dunky Elek 20 f., dr. Grün 40 f., Bedners 
Frigyes 40 f., N. N. 40 f., dr. Tutsek Sán­
dor 10 k., N. N. 50 f., Fuhrmann Károly 1 k., 
Buzetzkó Miklós 60 f., Répái D. 1 k., Rausc­
her 60 !.. N. N. 20 f., N. N. 20 f., K. Bia- 
sini Sándor 2 k., Nagy Gábor 5 k., Szath- 
máry Elekné 1 k., Balogh és Reil 40 f.. Far- 
kasné 1 k., N. N. 20 f., Tamási 1 k., N. N 50 f., 
O. M. 1 k., Lepage Lajos 2 k., Ludas 40 f., 
Kováts P. fia 2 k., Akontz Paulin 1 k., 
Tompos 2 k., Akontz S. 60 f., Wolff La josné 
2 k., N. N. 20 f., N. N. 20 f., B. K. 20 f., 
S. F. 40 f., Tauffer Dezső 1 k., N. N. 20 f., 
N. N. 60 f., Kónya Sándor 1 k., Wettenstein 
Mari utóda 15 f., N. N. 20 f., K. A. 1 k., 
B. N. 1 k., G. F. 1 k., K. L. 1 k., Hirkósa 
1 k., Alexy Frigyes 20 f., Haas Edénő 40 f., 
Hirsch Lajosné 50 f., Tauszik Alajos 5 k., 
N. N. 30 f., N. N. 30 f., Stiefné 30 f., Lám­
paraktár 1 k., Hirscfeld 40 f., Novelly Lajos 
40 f., Imbery J. és fia 1 k., Törs és Ormai 
2 k., N. N. 40 f., H. L, 40 f.,. Wilsch Fri­
gyes 1 k., Gergely Ferencz 5 k., Reményik 
L. és fiai 1 k., Lászlóczky testvérek 1 k„ 
Kolozsvári iparosok hitelszövetkezete 4 k., 
Cs. D. 50 f., Schvart.cz 40 f., N. N. 40 f., 
Központi szállitóhivatal 20 f., Frank Kiss 
János fiai 1 k., dr. Nemes Ferencz 1 k., 
Ehringer 1 k., özv. Papsztné 60 f., Sabeszta 
Jakab 1 k., ifj. Buzetzkó Domokes 1 k., Osz- 
wald 40 f., Lányi Benő 60 f., Poszler József 
1 k., Régeni utóda 1 k., Kollár Vilmos 1 k., 
Kerner Miklósné 1 k., dr. Gáthné 1 k., Sárga 
Mari 1 k., Szatmári János 30 f., Banáes Fló- 
riánné 40 f., Deák Gyula 40 f., Hajek Miksa 
40 f., Kleiner Lajos 20 f., Fajk 20 f., Orbán 
Józsefné 30 f., P. S. 30 f., N. N. 20 t., Nagy 
Károly 20 f., N. N. 10 f., Koller József 30 
f., N. N. 20 f., Szaszák József 1 k., RadSán- 
dorné 20 f., N. N. 20 f., Bárán 20 f., See­
man Józsefné 1 k., B. Bak Lajosné 20 k., 
Dr. Szombathelyi Gábor 5 k., Balázs György- 
né 1 k.. X. Y. 1 k., Csernánszky Lajos 10 
k., N. N. 40 f., Egy valaki 1 k., Enes 20 f., 
özv. Albach Gézáné 1 k.. Beösze Gyula 3 k., 
N. N. 50 f., Nasson Róza 20 f., Török Lajos 
40 f., N. N. 10 f., Sz. L. 80 f., N. N. 1 k., 
N. N. 60 f., N. N. 20 f., özv. Germánné 20 
f., N. N. 1 k., Mina János 1 k., Gaál János 
1 k., Meskó 40 f., N. N. 20 f., dr. B. J. 1 
k., Borbély Márton 1 k., N. Mór 40 f., Körmö- 
czy László 20 f., Berkeczy József 40 f., Vin­
cze Arpádné 30 f., N. N. 30 f., N. N. ács 30 
f., N. N. 25 f.. dr. Bücher J. 1 k., Balláné 
40 f., Török S. 1 k., N. N. 40 f., A. A. 30 
f., N. N. 20 f., Versényi Gábor 1 k., Boday 
2 k., N. W. 20 f., özv. Mihály Lászlóné 2., 
k., Egy valaki 30 f., N. N. 60 f., N. N. 30 
f., Szabó József 50 f.. Schwechindt György- 
né 1 k., Kain Hugóné 5 k., Radáji Lajosné 
20 f., Csiszár Károly 1 k., N. N, 1 k., Kö- 
rösy Berta 40 f., Diószegi József 2o f., Ru- 
zitska 20 f., Moór Jakab 40 f., Első Magyar 
1 k., X. Y. 20 f, N. N. 20 f., Nagyné 2 k., 
Balló 1 k., Schuller L. 20 f., Haas Jánosné 
4 k., Tyroler 40 f., Harasztosi Károly 1 k., 
X. Y. 2 k., Mezey Ferencz 1 k., Farkas 
Sámuelné 20 f., N. N. 20 f., Brőver J. 20 f., 
Fest Gyurka 1 k., Zsilinszky 1 k., Fasuhfeld 
Károly 1 k., Mayer Károly 40 f., N. N. 1 k., 
Vatzek Józsefné 2 k., N. N, 40 f., Nagy V. 
50 f„ Cs. J. 20 f., Elekné 50 f., Zsilinszky 

Antalné 1 k., Jézus nevében 2 k., Hantz V. 
1 k., Hubren K. 1 k., Kovács Lajosné 30 f., 
N. N. 10 f., Albert Dőnesné 20 f., N. N. 40 
f., Z. J. 20 f., Fodor 40 f., Juhos József 30 
f., Turcsányi 60 f., Kolozsvári ágh. ev. ref. 
ogyház 1 k., Fuhrmann Miklós 40 f., Vécsei 
Samu 1 k., dr. Ferenc^ József 1 k.,özv. Vá­
sárhelyiné 40 f., Útő Árpád 1 k., Körmendy 
K. 80 f., dr. Haller Gusztáv 1 k., Gajzágó 
Ferencz 60 f., Haller Rezső 10 k., Saágh 
Antal 60 f., Petrovits György 2 k., N. N. 
40 f., dr, Boheczel Sándor 40 f., özv. Boha- 
czel Mihályné 40 f., özv. Kilyénné 40 f., N. N. 
2 k., Strompt József 2 k., Dunky M. 20 f., 
Hathonay Adám 60 f., N. N. 20 f., N. N. 20 
f., Asztalos 1 k., Valaki 40 f., T. J. 2 k., 
Mandeal 1 k. Tanajóth Sándornó 2 k., E. E. 
20 k., Kala 20 f., (Folyt, köv.)

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósításai 

és sürgönylevelei.

Politikai hirek.
Budapest, máj. 25.

A kormánypárti sajtó egy bécsi 
lap közlése után nagy előszeretettel 
kürtöli, hogy a nemzeti párt züllik s 
nemsokára végleg föloszlik. A híreszte­
lésből annyi igaz, hogy Szentiványi 
Árpád, Bogyay Máté, Erdődy Gyula, 
Kende Péter, Pattyánszky Elek és Witt­
mann János készülnek elhagyni Appo- 
nyit. Hock János már régebben el­
hagyta s beállt báró Bánffy Dezső fŐ- 
kortesének.

Úgy a magyar, mint az osztrák 
delegáczió szinte versenyez egymással, 
hogy melyik végzi el gyorsabban arája 
bizott föladatokat. Tegnap ismét meg­
kezdték a munkát s a hét folyamán 
végeznek is a hadügyi és tengerészeti 
költségelőirányzatokkal, azután megtart­
ják a teljes üléseket. Á delegáczió ülé­
sezése alkalmával a hét folyamán kü­
lönben sűrűbben lesznek udvari ebédek, 
melyen az uralkodónak referálnak is az 
elvégzett anyagról. Megszavaztak min­
dent, a mit ő Felsége közös kormánya 
kért tőlük. A delegáczió tanácskozásai 
után, azután a király s vele az udvar­
tartás is elköltözik Budapestről. Meg­
szűnünk ismét a monarchia központja 
lenni, Budavárában pedig ismét átve­
szi a zajtalan, szürke csendesség az 
uralmát.

Háború.
Szöul, május 24.

Azt hiszik, hogy a kozákok, kik 
Hanghönél megütköztek a koreaiakkal, 
Csangcsönbe vonultak vissza. Takagi 
őrnagy, gensani kormányzó csapatokat 
akar észak felé küldeni, valószínűleg 
Hanghön megszállására.

Torpedó gyártás.
Budapest, máj. 25.

Fiúméból táviratozzák a Magyar 
Távirati Irodá-nak: A fiumei torpedó­
gyár annyira el van halmozva megren­
delésekkel, hogy a munkások számát 
tetemesen szaporítják. Jelenleg munká­
ban van Ausztria-Magyarország részére 
115, Francziaország részére 126, Orosz­
ország részére 94, Olaszország részére 
60, Svéd- és Norvégia részére 24 és 
Hollandia részére 12 torpedó. Ezenkívül 
Olaszország 17 kompresszort későbbi 
szálitásra ujabbi 70 kompresszort, ren­
delt. A megrendelésekkel a gyár négy­
öt esztendeig lesz elfoglalva. Jelenleg 
svéd tisztek időznek a fiumei torpedó­
gyárban tanulmányozás czéljából.

A delegáczióból.
Budapest, máj. 25.

A magyar delegáczió pénzügyi albizott­
sága tegnap délután 2 órakor Harkányi Fri­
gyes báró elnöklősővel tartott ülésén tárgyalta 
a közös pénzügyminisztérium, a közös leg­
főbb számvevőszék és a határvámi jövedék 
1905. évi költségelőirányzatát. Előadó Szerb 
György volt.

Szerb György előadó behatóan ismertette 
a közös pénzügyminisztérium 1905. évi elő­
irányzatát, a melynek nyers szükséglete 
4.369.439 K., tiszta tiszta szükséglete pedig 
4.252.562 K., 21.860 Koronával csekélyebb, 
mint az előző évre megszavazott összeg s 
úgy ezt, mint a közös legfőbb számvevőszék 
előirányzatát, a melynek 317.980 Kor.-nyi 
tiszta szükséglete az előző évinél 5870 Koro­
nával kisebb az 1904-ik évi költségvetéssel 
szemben mutatkozó, többnyire csekélyebb 
jelentőségű eltéréseket czimenként indokolva 
elfogadásra ajánlja. Úgyszintén tudomásul­
vételre ajánlja a közös pénzügyminisztérium 
által kezelt alapok álladékára vonatkozó, he­
lyeseknek talált kimutatásokat.

Az albizottság ily értelemben határoz­
ván, rátért a határvámi jövedék bevételeinek 

és kiadásainak előirányzatára, a melyet Szerb 
György előadó részletesen ismertetett, az 
összes tiszta vámbevételi felesleg 114,716.728 k

Lukács László pénzügyminiszter előadja 
hogy a vámjövedelem az eddigi bevételek 
alapján magasabb összegben is előirányoz­
ható lett volna, de mivel tavaly és az idén 
is január hó végéig az olasz bor behozatala 
következtében növekedett oly tetemesen a 
vámjövedelem, a mely nagyobb behozatal 
most meg fog szűnni, a költségvetés realitása 
érdekében czélszerünek tartotta az előirány­
zatnál nagyobb összeget fel nem venni.

Az albizottság, ezt az előirányzatot is 
elfogadta és az országos bizottságnak elfo­
gadásra ajánlja.

Budapest, máj. 25
A hadügyi albizottság ma ülést 

tartott gr. Szapáry elnöklete alatt. — 
Münnich előadó nyilatkozik a magyar 
ipar részeltetéséről.

A kvóta-arányt e tekintetben el­
értük.

A katonai gyárak a szükségelt 
nyersanyagot verseny utján szerzik be.

A magyar ipar a kvóta arányá­
ban részt vesz.

Hegedűs Sándor felszólalása után 
Heltay és Pitreich szólaltak föl.

Budapest, máj. 25.
A külügyi albizottság szintén tar­

tott ma ülést.
Rakovszky nem veszi tudomásul a 

bizottság jelentését.
Bizalommal a közös kormány iránt 

nem viseltetik.
Kifogásolja a jelentést, mely deza- 

vuálja a külügyminiszternek Török­
országgal szemben használt kíméletlen 
hangját.

Hódossy Rakovszky kifogásait alap­
talanoknak mondja.

Tisza István azt feleli, hogy a bi­
zottság bizalma hatással van a külügyi 
politikánkra.

A király Budapesten.
Budapest, máj. 25.

A király ma meglátogatta az uj 
telefon-palotát, a hol Hieronymi keres­
kedelemügyi miniszter fogadta. Balla 
műszaki tanácsos elmagyarázta az épí­
tési munkát és ismertette a telefon-há­
lózat állapotát. A király megnézte a 
kapcsoló helyiséget, majd bemutatta a 
dróttalan táviró rendszert és elismeré­
sét nyilvánította.

A vasutasok pőre.
Budapest, máj. 25.

A büntető törvényszék a vasúti 
sztrájkbizottság pőrében a főtárgyalást 
junius 3-ára tűzte ki. A védelem kihall­
gatni kívánja Tisza miniszterelnököt és 
meg fogják kérdezni, hogy parlamenti 
beszédjéhez kitől kapta az adatokat? 
Bizonyítani akarják, hogy a sztrájk 
nem tervszerűen volt előkészitve.

A kiadóhivatal üzenete.

Egy teljesen megbízható ügynök hir­
detések felvételére kerestetik.

Értekezhetni az „Ellenzék“ kiadóhivata­
lában.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :

MAGYART MIHALY.

nyílttéri.
40 év óta fennálló

késmüáru üzletemet kibővítettem a lát- 
szerészeti szakmához tartozó czik kekkel.

Nagy választékban tartok raktáron evő­
eszközöket, konyhakéseket, zsebkéseket, olló­
kat, borotvákat, szakáll-gyólukat, vívó fel­
szereléseket, párbaj fegyvereket, revolvereket, 
szobafegyvereket, szemüvegeket (orvosi ren­
delés szerint is), orrcsiptetőket, színházi és 
tábori látcsöveket, orvosi és szoba-hőmérőket, 
iskolai és mérnöki rajzeszközöket stb.

Ezen czikkeket csakis a legjobb minő­
ségben ős a lehető legolcsóbb árban bocsá­
tom t. vevőim rendelkezésére és minden raj­
tuk előfordulható javítást szakszerűen el­
készítek.

Kedves köteleségemnek tartom mélyen 
tisztelt vevőim iránt érzett hálámnak kifeje­
zést adni, hogy becses bizalmuk által lehe­
tővé tették üzletem 40 éves fennállását meg­
érnem és azt fokozatosan fejlesztem 1 Kérem 
ezen bizalmat továbbra is, nem leszek reá 
érdemetlen soha.

Kiváló tisztelettel
Kún Mátyás,

438 7—25. Kolozsvár, Kossuth Lajos u. 2.

*) E rovat alatti közleményekért nem vállal 
felelősséget a Szerk.

Mii Sándor, 1 jțeclam 
szabó üzlete H ■■■■!■■

város háza alatt. ff 898 189—15O

férfi öltönyök mérték 
szerint elkészítve.

Honi szövetekből 50 korona.

Gyermek ruhákban

IN agy választék
Olcsó áraki

Mátyás király-tér L szám.

Schvart.cz


Kolozsvárt, 1904. ELLENZEK május 26.

Sz. 1053—904. 479 1—1

Árlejtési hirdetmény.

Kolozsvármegye Kolozsvári járásában a közs. 
közi, közutakon szükséges 5 beton és 3 fa-át­
eresz, továbbá 3 drb. fahíd felépítése és több 
javítási munkálatok kiadására, végül a Kolozs­
vár— h. macskás—borsai közs. közi, közút 0—3 
km. közötti szakaszára (a Tekintőn felfelé) szük­
séges 1350 köbméter rostált kavics kitermelése 
és kihordására folyó év junius hó 6-án d. e. 10 
órakor alulírott főszolgabíró hivatalos helyiségé­
ben (Kolozsvár, Vármegyeház II. emelet) nyil­
vános szóbeli árlejtés tartatik, melyre a vállal­
kozni szándékozók ezennel meghivatnak.

A műtárgyak építési és javítási munkála­
taira kikiáltási ár 6079 korona 21 fillér; kavics- 
termelésre és szállításra 2 köbméteres halmon­
ként 7 korona.

Vállalkozni szándékozók a beton és famun­
kálatokra külön-külön is tehetnek ajánlatot.

Az árlejtés előtt a kikiáltási ár 10 száza­
léka bánatpénzül leteendő.

Az árlejtési feltételek és tervek a hivatalos 
órák alatt alulírott főszolgabírónál megtekint­
hetők.

Kolozsvárt, 1904. május 20-án.
Hankó Veress Károly, 

főszolgabíró.

Sz. 44—904. 485 1—2

Árlejtési hirdetmény.
A marosludasi aut. orth. izr. hithözség tem­

plomának újra való átfedésére pályázatot hirdet.
A munka circa 300 négyszögméter fedés 

(koczkázott vagy simán) 18 sz. horgonyozott 
vaslemezből, 64 folyó méter antika csatorna 16 
sz. horgonyozott bádogból és továbbá. 64 négy­
szögméter antika párkány fedése szintén 18 sz. 
horgonyozott vaslemezből.

A pályázat beadásának határideje f. évi ju­
nius 12-ike.

A részletes feltételek a hitk. irodában bár­
mikor megtekinthetők, vagy kívánatra küldhet­
jük el postán.

Maros-Ludas, 1904. május hó 24-én.
Adler József, Berkovits Abrakára,

hitk. jegyző. hitk. elnök.

229 20 képes vagyok —

a legújabb férfi-ruha szöveteket, kész férfi Deutsch József
fulláRat lehető legjutányosabban áruba bocsájtani. férfi-, fiú- és gyermekruha áruháza, Kolozsvár, Mátyás király-tér 30.
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Olcsó törlesztő kölcsönök!
10., 20., 25., 32., 42. és 50 évre

az Erdélyrészi magyar jelzáloghitelbank
24118-x részvénytársaságnál

Kolozsvárt, Rózsa-utca 1 sz. Iroda az emeleten.

Építési törlesztő köl- Építési törlesztő köl­
csönök is kaphatók ! csönök is kaphatók !

A kölcsönök teljes összegben folyósittatnak, minden le­
vonás nélkül. Földbirtokokra és kolozsvári belvárosi uj 
vagy régibb építkezésű, de forgalmas helyen fekvő há­
zakra a becsérték 50 °|0-a. Vidéki és külvárosi házaknál 
ha újak az érték 45 °|0-a, ha régiek, de jó karban és 
forgalmas helyen vannak az érték 4Ó°|o-a adatik kölcsön. 
Becslési eljárás helyben díjmentes. A kölcsön le­
bonyolítása gyors és a költségek minimálisak. Ügynökök 
feleslegesek, miután minden szükséges felvilágosítással 
készséggel és díjtalanul szolgál Az igazgatóság.
Hivatalos órák 9—I óráig. Telefon szám 69.

A hires és közkedveltségnek örvendő K.-Impéri

RÉPÁTI SAVANYUVIZ 
mindig friss töltésben, kapható minden füszerkereskedés 
és vendéglőben. Kizárólagos főraktár : Kolozsvárt, 
Veress Károlynál, “ÎS:

80-300 52

Aki gyermekét Ä- czikkeit olcsón be- 
~ szerezni vásároljon _

199 12 17

Síéin Marsa
Első erdélyrészi kizárólagos KOLOZSVÁRT, Má- 
gyermekruha üzletében o o tyás király-tér 2 szánt.

Leányka kabátok 1 évestől 
14 évesig 1.50 írttól 16 írtig.
Leányka szövetruhák min­
den színben 1 évestől 14 éve­
sig 1 forint 50 krtól 5 írtig.
Leányka mosóruhák min­
den színben 1 évestől: 14 éve­

sig 55 krtól 6 frtig.
Leányka kötények 1 évestől 
14 évesig 50 krtól 3.50 kr.-ig.
Leánykaharisnyák 1 évestől 
14 évesig 20 krtól 1.50 kr.-ig.
Leányka ingek, szoknyák, 
nadrágok 1 évestől 14 éve­

sig 50 krtól feljebb.
Leányka szalmakalapok 1 
évestől 14 évesig 1.50 krtól 

6 frtig.
Keresztelő készlet 2 frttól 

30 frtig.
Fényképező ingek. Pelen­
ka nadrág. — Trikó takaró.

Piquet takaró.

Fiú kabátok 1 évestől 14 
évesig 3 forinttól 15 forintig.

Fiú nadrágos ruhák 1 éves­
től 14 évig 2.50-től 12 frtig.

Fiú mosőruhák 1 évestől 14 
évesig 1.20 krt-tól 6 frtig.

Fiú kötények 1 évestől 6 
évesig 50 krtól 2 forintig.

Fiú rövid harisnyák 1 éves­
től 14 évesig 20 krtól 80 kr.-ig.

Fiú ingek 1 évestől 14 éve­
sig 95 krtól 125 kr.-ig.

Fiú szalmakalapok 1 éves­
től 14 évesig 1 frttól 5 frtig.

Újszülötteknek ingek
25 krtól 1.50-ig.

Kapischonok, fiú sap­
kák 45 krtól feljebb.
Hord köpenyek. 

Hord ruhák.
Vizsgái ruhákat mér- Ejszölötteknek kelen- 
tek szerint is készítek. gye 10 forinttól 150 frtig.

1I1D1B készítés a legújabb for­
mában és kényelmes viseletű. Vidékre kül­
dök kívánatra árut választás végett. 

' Szives pártfogást kér ~
STEIN S. és TÁRSA.

I

Tudjamegmindenki,
• : bogy .. ............... :

liszt, fiiszer és tűzifa 
nagyban és kicsinyben legjob­
ban és a — legolcsóbban

SteroJózSef 
bejegyzett ezégü liszt-, füszer- 
— és tüzifakereskedőnél —

Wesselényi iyi.»utcza 12«
.... szám alatt szerezhető be.

Ttrarrwaggon és öl számra, 
felapritva métermázsánkint is

450 5—30
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Hirdetéseket
legolcsóbban vesz fel lapunk kiadóhivatala.

70 hold
nemesi birtok, tagositva, házilag kezelve, szöllő- 
vel és beültetendő szöllőfölddel 6 és fél hold ki­
terjedésben, két kerekű vízimalommal, élő és holt 
felszereléssel, 9 lakrészből álló szép úri lakházzal, 
4 holdas gyümölcsös kerttel, cseléd házakkal, min­
dennemű jó karban lévő gazdasági épületekkel, 
őszi és tavaszi bevetéssel, pineze felszereléssel, 
egynegyed órai távolságra a Tövisi vasúti állo­
mástól, előnyös ár és fizetési feltételek mellett 
eladó. Reflektáns mielőbbi megtekinthetés vé-

452
gett forduljon

Baritz Viktor
tulajdonoshoz Diódon.

■s

1

KOLOZSVÁRI 

Takarékpénztár és Hitelbank 
RÉSZVÉNYT  ARS ASAG.

és közönséges jelzálog köí-
• CSÖnÖkCi nyújt hosszabb,

vagy rövidebb időre Kolozsvárt fekvő bér- 
házakra és bárhol fekvő földbirtokra. 

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelőnyöseb­
ben bonyolitja le s a kölcsönöket kész-
pénzben, fizeti ki. 200 12--*

383 18—50

TELEFON: 120.
jó minőségű gőzzel 
szárított anyagból 
készítve jutányos 
árban — kaphatók :

Ajtók, Ablakok és Parkettek TELEFON: 120.

BT) Ä TXT f \ O mtetalos ^árá-. dAK IjAJ Oo
Ugyanitt megrendelhetők mindennemű Disz m u n k á k, 
Templomi berendezések, Oltárok, Szószékek, 
Bolti czélszerü állványok, áruasztalok, bejárati

kirakatok, Kapuzatok, Lakás- és irodaberende- 
zések a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelben 
készít a legjutányosabb árakban B, BAK LAJOS.

«MB £

Teljes ellátás kerestetik

477 2—3

julius hóra hatodik osztályú 
jeles beszterozei gymnasistá- 
nak — falusi református papi 
vagy tanítói családban, kinek 
14—18 éves tanuló fia van.

Holizirager Frigyes, Be^zteroze
~ Mihály-utcza ~

13—30 219
is

Angol és franczia illatszerek.
Bel- és külföldi gyógyszer- 

I különlegességek. Fertőtle­
nítő anyagok, padlómázak.

Gazdasági czikkek, állatgyógyszerek. 

Kötszerek és cséplőgépekhez. 

Naftalin, rovarpor, féregirtók. Sebé­
szeti és betegápolási eszközök nagy- 

~ bani raktára. ~

gyógyáru üzlete, Kolozsvár, Főtér 9.
3 105-105

»

1903. évi beszterozei kiállításon 3 ezüstéremmel kitüntetve. 
1903. évi kolozsvári kiállításon 2 díszoklevéllel kitüntetve. 
! ! ! 1902. évi pozsonyi kiállításon 3 oklevéllel kitüntetve. ! ! !
■ > r || ■ I ■ 16~35 207Káilsi L^jos
Budapest, VI., Gyár-u. 50.
Ajánlja teljes jótállás mellett: benzinmotorait malom- 

és ipariizemre, valamint
villamos benzinlokomobil cséplő- 
készleteit kettőstiszt Hó szerkezettel.

Teljes jótállás® 
ÜW esetésért !

A jelenkor legegyszerűbb és leg- 
tökéletesebb motorcséplőkészlete. 
o o Egyedül létező újdonság! o o 

Önműködő, ellenőrző és biztositó szelep. 
Ezen motorok bámulatos egyszerűek, gépész nélkül a leg­

járatlanabb ember is azonnal könnyen kezelheti.
Benzinlocomobilok, szabadalmazott kettős tisztító 
cséplőkkel Gyár-u. 50. mindenkor üzemben láthatók.

Ezen motorok terjesztése érdekében gőzgépek cserébe vétetnek. 
= Külön mezőgazdasági géposztály : =

2óz£ép ek, j áróny o s cséplők, malmok, vetőnek, darálók stb.
Ezen motorcséplökészletek felülmulhatlan kitűnősége felől tudakozódni lehet:

Báró Kemény József urnái Maros-Németi (Erdély).
Szijj Bálint földbirtokos urnái Nagy-Igmánd (Komáromm.).
Ferenczy György plébános urnái Ipolyszalka (Honim.) 
Nagy János földbirtokos urnái Beleg (Somogym.). stb. stb. 

Legbiztosabb olcsó tizem! Árjegyzék kívánatra bérmentve. 
Kolozsvári képviselet: Babos és Társa Kolozsvár.

Dóczy Dezső 
asztalos, saját telepe Honvéd-utcza 92 sz. 
Telefon 465. Kolozsvárt. Telefon 465.

Hol mindennemű asztalos mun­
kákat a legpontosabban és leg­
jutányosabb árak mellett készít,

Kiváló tisztelettel Oőczy Oezső, asztalos.

»WO

Mennyasszonyok figyelmébe I
Karlsbad! porczellán étkező készletek, gyönyörű 
kivitelben, színes, 12 szem., teljesen összeállítva 15 frttól.

Üvegkészletek 12 személyre 66 drb. 7 frt. 90 kr.
Függő lámpák csigával Frt. 3.95 kr.

Tea- és kávéskészletek. 2 forint 80 kr., 3.— forint.
Kína ezüst tárgyak. Alkalmi ajándékoknak.

Kerti gömbök és lámpák. Eredeti gyári árakon! Vi­
déki megrendelésnél kérem az utolsó vasúti áll. megírni !

^M#llir utóda Sumiya! 
üveg és pomellán kereskedő Kolozsvárt, 
===== Kossuth Lajos-utcza 4 szám.

!! Kj Kota« ü
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy a SKEil 
fürdő-vendéglő bérlettel a tulmagas házbér miatt 
felhagytam és a — fíirdőtelep átelienébén 
egészen uj vendéglőt rendeztem be s azt

Korona Szálloda LL
czimen fogom vezetni. Mivel ezen helyiség a tu- • 
lajdonom és házbért nem fizetek, az előbbi árak­
nál sokkal jmányosabban tudok szolgálni a már 
elismert jó házi ételekkel és tiszta jó kolozsi bor­
ral Tek. Zabulik László főügyész ur terméséből. 
Kizárólag Dréher-féle sört tartok. Elfogadok elő­
fizetéseket tetszés szerinti időre, úgyszintén ház- 
tói kihordva is a legelőnyösebb árban. Mindennap W w 
friss ezukrász-sütemény. Egy jó Seifert-féle 
karambol és tekeasztal áll a közönség ren­
delkezésére. Mindennap többféle lapok. Csino­
san berendezett szobák 1 koronától 2 kor.
40 fillérig, a n. é. közönségnek az eddigi pártfo­
gásért ezúton mondok hálás köszönetét és azt
továbbra is kiérdemelni főtörekvésem, tisztelettel SSJJS.S3Í

vendéglős

I Uj butor-üziell
I Olcsóbb, mint bárhol.
Ö Több mint 50 szoba saját késitményü asztalos és kár- 
ä pitos BUTOR legegyszerűbb, legfinomabb legszoli- 
S dabb ős divatos kivitelben, több évi jótállás mellett.

$3: Elvállal «nÿ I
y saját vagy adott terv és rajz szerint úri, 

polgári és üzleti

berendezéseket.
Ï GtäaiW H. József és Fia Mergyáros, 

Zíüer Mór, kárpitos és díszítő.
S Szentegyház-u. 6 sz. (Status-palota). Telefon 430. L
I 382 11—20 I

TORS ■ ORMAI I
TELEFON 324. SZ. mérnök-vállalkozók TELEFON 324. SZ.

műszaki irodája a Kolozsvárt, Mátyás király-tér 18«, az első emeleten.

Elvállalja
384 4—100

vízvezetékek, csatornázások, központi 

fűtések, szellőztetések berendezését,
lakó-házak, kastélyok, gyárak, gazdasági épületek stb. számára. Fürdőszobák, gőzfürdők, 

, gőzmosó-konyhák, száritó-kamrák, szagtalan klosettek, szivattyú-müvek berendezései.
Készít mint különlegességet Jkutaliból táplált liázi vezetek eket. Raktáron vannak.

vas-, agyag- és ólom-csövek, szívattyu- 
kutak. vízvezetéki és csatornázási cikkek.

Költségvetések ingyen 
és bérmentve küldetnek.


